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Sodnik Campbell v Detroitu izdal ukaz stavkarjem, da 
morajo zapustiti Chryslerjeve tovarne. — Do srede 
zjutraj se mora ukaz izvršiti, drugače se bo proti stav-
karjem uporabila sila. — Sodnik se ni oziral na kršitev 
zakona od strani dražbe. 

Detroi t , Mich. -— V pone-
deljek se je pripetil tukaj po-
novni slušaj, ko je justica od-
ločila, da so tovarne last edino 
tistih oseb, katere dobivajo iz 
njih dividende in dobiček, no-
bene pravice pa nimajo v njih 
tisti, ki s svojim delom vzdržu-
jejo nje same in obrat v njih. 
Kakor je bilo že v naprej pri-
čakovati, je sodnija izdala 
ukaz sedečim stavkarjem v to-
varnah Chryslerjeve korporaci-
je, da morajo prostore zapu-
stiti, drugače bodo s silo izgna-
ni. 

Ta ukaz je izdal okrožni 
sodnik Allen Campbell v pone-
deljek, in sicer na zahtevo kor-
poracije. Tozadevno zasliše-
vanje se je vršilo preteklo so-
boto in sodnik je odložil svoj 
izrek do ponedeljka. Stavkar-
jem je dal odloga do 9. zjutraj 

PRITOŽBA 
JPANIJE 
Španska v lada vloži la pritož-

bo proti Italiji. 

— 

London, Angl i ja . — Pos l a -
nik španske vlade, P. A. Flo-
rez, je vložil zahtevo na angle-
ško zunanji ministerstvo, da se 
mednarodni nevtralnostni od-
bor prične baviti s pritožbo, ki 
jo je vložila pri njem španska 
vlada proti Italiji. V pritožbi 
se navaja, da stoji Italija v od-
kritem boju proti španski vla-
di, češ, da se je z vso gotovost-
jo ugotovilo, da so se v zadnji 
ofenzivi nacijonalistov na mad-
ridski fronti uporabljale sko-
ra j izključno le italijanske če-
te. Dalje se tudi povdarja v 
pritožbi, da nameravajo nem-

0B0R0ŽEVA-
NJEVJRAKU 

Evropa dobi le tos 2 0 , 0 0 0 no-
vih bojnih letal . 

W a s h i n g t o n , D. C. — Po-
izvedbe, ki jih vodi Narodna 
aeronavtični zveza, so ugoto-
vile, da se evropske države na 
prav blazni način kosajo med 
seboj, katera se bo bolj zalo-
žila z vojnimi pripravami. V 
prvi vrsti posvečajo pozornost 
oboroževanju v zraku in zmer-
no se lahko računa, da bo te-
kom leta 1937 spravila Evro-
pa v zrak okrog 20,000 novih 
bojnih aeroplanov. Točasno 
je v celi Evropi okrog 25,500 
bojnih letal, od katerih jih ima 
največ Rusija, namreč 7,500. 

POLET OKROG S V E T A 
Oakland, Cal. — Znana 

avijatkinja Amelia Earhart je 
morala v nedeljo odložiti pri-
četek svojega pol ita, s kate-
rim namerava obkrožiti svet, 
zaradi pomorskih viharjev. 
Svoj polet, s katerim bo na-
pravila 27,000 milj, bo pod-
vzela, kakor hitro bo vreme 
ugodno. 

ške in italijanske bojne ladje 
v sredo, da izpraznijo tovar- p o d p r e tVezo, da čuvajo obrež-
ne. 

Pred sodnim s poslopjem in 
na hodnikih se je zbralo več 
sto avtomobilskih stavkarjev, 
skušajoč s tem napraviti vtis 
na sodnika, da bo izrekel za 
nje ugodno odločitev. Ko pa 
so videli, da je njih delo brez-
uspešno, so se mirno razšli, 
vendar niti malo ne odločeni, 
da bi se pokorili ukazu sodni-
ka. Od raznih strani se ugiba, 
kak učinek bo imel ta sodni 
odlok. Ako se vzame v po-
štev prejšnji podobni slučaj, 
ko je sodnija ukazala izprazni-
ti tovarne General Motors v 
Flintu, se ukaz ne bo mogel iz-
vršiti brez resnega prelivanja 
krvi. Ko je namreč skušalo 
pred dvema mesecema šerifo-
vo moštvo izgnati iz omenjenih 
tovarn sedeče stavkarje, je pri-
šlo do tako resnih srditih izgre-
dov, v katerih je bilo število 
stavkarjev in policistov ranje-
nih, da se je opustil vsak na 
daljnji poizkus, nastopiti pro-
ti stavkarjem s silo. Brez dvo-
ma se bo kak podobni poizkus 
zdaj v Detroitu enako končal. 

Sodnik ni posvečal posebne 

je, napraviti napad na Valen-
cijo in Barcelono. 

o 
T A K S I D R U Ž B A P R I P R A V -

L J E N A K P O G A J A N J I M 
Chicago, 111. — Po devet 

dni trajajoči stavki taksi voz-
nikov je predsednik Yellow 
Cab družbe preteklo nedeljo 
zvečer objavil, da je družba 
pripravljena, stopiti s svojimi 
uslužbenci v pogajanja. Nje-
gov predlog se je glasil, na j 
se vozniki vrnejo na delo, nato 
pa se bodo vršile med njimi 
volitve in bi se iz vsake desete-
rih garaž, ki jih lastuje druž-
ba, izvolila po dva delavska 
zastopnika; s temi dvajsetimi 
zastopniki bi se družba nato 
pogajala. Družba je menda 
uvidela, da s trdovratnostjo ne 
pride nikamor. Stavkarji so 
namreč ostali vstrajni in na 
ulicah se je videlo le malo šte-
vilo stavkokazov, ki so se da-
li pridobiti z visoko plačo. 

o 
Z L A S T N O V O L J O S K U Š A 

P R I V A B I T I SMRT 
Los Angeles Cal. — S čud-

nim slučajem se ukvarjajo tu-

ODKRILI S T A R O D A V N I 
Z L A T Z A K L A D 

Chicago, 111. — Orientalni 
institut tukajšnje chicaške uni-
verze je prejel od svoje raz-
iskovalne ekspedicije poročilo, 
da se je blizu mesta Nazareta 
v Palestini posrečilo odkriti 
bajen zlat zaklad, katerega je 
neki princ iz strahu pred tuje-
zemskimi napadalci zakopal 
tamkaj v 14. stoletju pred Kr. 
Starodavno mesto, kjer je bil 
zaklad najden, se je imenova-
lo Megiddo, ki je znano v sv. 
pismu kot Armagedon. 

o 
B O R B A PROTI F R A M A Z O -

NOM 
Bukarešta, Rumunija. — Ru-

munska vlada se je združila z 
rumunsko pravoslavno cerkvi-
jo v borbi proti framazonstvu. 
Med tem, ko je cerkev započe-
la propagando proti framazo-
nom in jih obdolžila proti-
krščanskih in protidržavnih 
aktivnosti, je pa vlada že prej 
ukazala, da se framazonske 
lože razpuste, preteklo nede-
ljo pa je postavila pred njih 
urade vojaško stražo, da jim 
prepreči poslovanje. 

o 
Širite in pr iporočajte list 
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KRIŽEM SVETA 
— 

— Belgrad, Jugoslavija. — 
Neki potapljač je javil obla-
stem v Šibeniku, da je pri tem, 
ko se je spustil v niorje, da na-
bere gobe, naletel ;na v globo-
čini 90 čevljev na neko potop-
ljeno podmornaric«. Ladja le-
ži tamkaj bržkone jizza svetov-
ne vojne. 

— Šangaj, Kitajska. — Po-
izkus -Japonske, tla bi si pri-
dobila pomorsko postojanko 
ob jugovzhodnem obrežju Ki-
tajske, na otoku Macao, je bil 
izjalovljen po posredovanju 
Anglije. Lokalnej oblasti so 
hotele zemljo dati' v Japoncem 
v najem, ker votpebovale 
denar, toda Anglija jim je še 
pravočasno preskrbela denar, 
da se pogodba ni sklenila. 

Madrid, Španija. — Tu-
kajšnja vlada poroča, da so 
njene čete v zadnjih bojih se-
verozapadno od Madrida uje-
le 90 Italijanov, med katerimi 
je bilo tudi nekaj višjih častni-
kov. Baje so izpovedali, da 
ima Italija tukaj šest divizij. 

o-
T R A G E D I J A N A M O S T U 
Chicago, 111. — Na mostu 

Jackson blvd., preko Chicago 
reke se je v nedeljo z jut ra j 
pripetila nesreča, ki je zahte-
vala življenje 21 letnega Livio 
Cortesia, 532 No. Oakley ave. 
Zaradi nekega prihajajočega 
parnika so imeli most dvigniti. 
Vsled nekega defekta pa se 
zapadni del mostu ni dvignil, 
dočim se je odprl vzhodni del. 
Omenjeni fant je pripeljal od 
zapada, se ni oziral na dane 
signale in tako je zadrvel na-
ravnost v sredo reke. 

IŠČEJO 
KOMPROMIS 
Senatorji skušajo najt i k a k o 

srednjo pot g l ede predsedni-
k o v e g a pred loga o vrhovnem 
sodišču. 

Washington, D. C. — Spor-
na zadeva glede vrhovnega so-
dišča je med senatorji še ve-
dno glavna točka privatnih de-
bat. Obe stranki skušajo naj-
ti kak izhod in sestaviti načrt, 
ki bi bil vzprejemljiv za pred-
sednika, kakor tudi za tiste, 
ki nasprotujejo njegovemu 
predlogu za imenovanje še-
sterih novih sodnikov v vrhov-
no sodišče. Poleg raznih dru-
gih predlogov se sliši tudi ta, 
naj bi se dala predsedniku 
pravica, imenovati samo dva 
nova sodnika, namesto šeste-
rih. 

Predsednik bržkone ne bo 
pristal na ta kompromis, ker 
bi imeli konservativci v vrhov-
nem sodišču kljub temu še pre-
moč. Najnovejša poizvedba 
med člani senata je ugotovila, 
da drži s predsednikom 35 se-
natorjev, proti njemu jih je 
38, dočim je 23 takih, ki se 
nočejo postaviti očitno niti na 
eno, niti na drugo stran. 

Pričakovalo se je, da bo ta 
ponedeljek izreklo vrhovno so-
dišče odločitev glede veljavno-
sti Wagnerjevega zakona, a 
se je odločitev ponovno odloži-
la. in sicer najmanj za dva te-
dna. 

o 
N O V A A M E R I Š K A B O J N A 

L A D J A 
Washington, D. C. _ Vojna 

mornarica Zed. držav se je 
zadnjo nedeljo povečala za 
eno ladjo, ko je bil iz ladje-
delnice v Kearny, N. J., spu-
ščen v morje novi 1850 tonski 
rušilec, kateremu so dali ime 
"Somers." Skupno ima dobiti 
Amerika 76 novih bojnih ladij, 
a je bila njih graditev ob za-
četku tega leta zadržana za-
radi pomanjkanja jekla. 

iz Jugoslavije 
V desetih dneh sta bila v Zgornjem Kašlju dva požara, ki 

sta napravila veliko škode; pri enem bi bil kmalu zgo-
rel domači sin. — Velika tatvina v Mariboru. — Smrt-
na kosa. — Številne druge novice. 

VOJAŠKO VEŽBANJE V ALPAH 

pozornosti pri zasliševanju ob- kajšnji zdravniki. Neka žen-
tožbam od strani unijskih vo-
diteljev proti korporaciji; ti 
so namreč obdolžili korporaci-
jo, da je prišla pred sodnijo z 
"umazanimi rokami," češ, da 
ona sama krši zakon, ker se 
poslužuje špijonov in tudi dru-
gače neprimerno postopa proti 
delavstvu, kar je proti Wag-
nerjevemu delavskemu zako-
nu, in da torej s to stavko hoče 
delavstvo samo prisiliti druž-
bo, da se bo držala določb 
omenjenega zakona. Sodnik 
se je izrazil, da to nima z za-
devo nič opraviti ter je oprostil 
družbo vsake krivde, dočim je 
stavkarje proglasil kršiteljem 
zakona. 

Pričakovati je, da bo gover 
ner Murphy ponovno stopil 
med obe stranki kot posredo-
valec, kakor je v stavki Gene-
ral Motors. Ob času, ko je 
sodnik izdal svoj ukaz proti 
stavkarjem, je imel governer 
konferenco v Lansingu z ge-

ska namreč leži v globoki ne-
zavesti, ki si jo je sama priva-
bila potom svoje lastne volje 
arez vsakih zunanjih sredstev. 
Ta ženska je 31 letna Ilelen 
W. Love, ki bi imela priti ta 
ponedeljek pred sodno obrav-
navo, obtožena, da je umorila 
svojega moža. Izjavila pa je 
sadnji teden, da se ta obravna-
va ne bo vršila, češ, da si bo 
privabila smrt potom lastne 
volje. V resnici je kmalu na-
to padla v nezavest, ki je, ka-
kor pravijo zdravniki, pristna 
in ne simulirana; ustavljeno je 
vsako telesno delovanje, iz-
vzemši dihanja in kroženja 
krvi. Obravnava se je morala 
odložiti. 

neralnim državnim pravnikom 
in nekaterimi drugimi višjimi 
državnimi uradniki, da se 
osnuje kak načrt, ki bi se upo 
rabil za poravnavo vsakega in 
dustrijalnega spora. 

Rešen v z a d n j e m trenutku 

Zg. Kašelj, 20. febr. — Ni 
se še poleglo razburjenje, ki 
ga je povzročil požar, ki je na 
pustni torek zvečer uničil pod 
in šupo Neže Lovšetove v Zgor-
njem Kašlju, že je spet vsa vas 
v novem razburjenju zaradi 
ognja, ki je izbruhnil v torek 
zvečer v gospodarskem po-
slopju posestnice Ivane Znoje-
ve v Zgornjem Kašlju št. 26. 

Začelo je goreti v kašči v 
kateri je spal domači sin Ivan 
Ogenj se je razširil hitro tudi 
na bližnji dve šupi. GasDci 
gasilske čete v Zgornjem Kaš-
lju s predsednikom g. Gradom 
na čelu so tudi pri tej nesreči 
prispeli v rekordnem času na 
pomoč in so mogli rešiti nekaj 
voz in orodja, dočim je slamo-
reznica ter nekaj orodja slame 
in sena postalo plen ognja. Si-
na Ivana, ki je trdno spal v 
kašči, so zbudili šele ropot in 
klici ljudi. Močno opečen je 
planil na plan malo prej, pre-
den se je zrušila streha kašče. 
Tudi Sin Karel, ki je neustra-
šeno reševal blago in orodje( 
iz gorečih gospodarskih po-
slopij, se je močno opekel. 

Gasilci so imeli tudi nekaj 
ranjencev: Janez Strah si je 
izvil nogo, Andrej Bitenc je 
odnesel opekline na roki, na 
•Jakoba Viktorja pa je padel 
težak tram, a so k sreči vse po-
škodbe lažjega značaja. Vse 
prebivalstvo v Zgornjega Kaš-
lja iskreno želi orgžnikom da 
bi usmerili preiskavo v pravo 
?mer in našli zločinskega po-
žigalca, ako je bil ogenj ves 
podtaknjen, kakor ljudstvo 
ugiblje. 

o 
Okraden trgovec 

Maribor, 18. febr. — Pred 
par dnevi je bila tukaj izvrše-
na nenavadna t a t v i n a , ^ | noTka te r i je bilo 65.000 Din. 

Kljub skrbni preiskavi ljub-

ka napadel neki Janez G. in ga 
tako močno pretepel, da mu 
je zlomil več reber ter ga hu-
do poškodoval. 

o-
Aretac i ja 

Na takozvanem farovškem 
kozolcu v Cerknici je s svojimi 
petimi nezakonskimi otroci ta-
borila daleč znana tatica Jula 
Janeževa, doma nekje iz oko-
lice Cabra, katera je nekaj dni 
poprej okradla nekega posest-
nika iz Dolenje vasi, zasačili so 
jo orožniki in sedaj bo imel ta 
kraj za nekaj časa pred njo 
mir in ljudstvo se bo oddahni7 
lo. 

Smrtna kosa 

- V Ljubljani je umrla Mari-
ja Mandel, soproga ravnatelja 
tobačne tovarne v pokoju. — 
V Mokronogu je'"umrl Franc 
Kolenc, posestnik in gostilni-
čar. — V Kranju je umrl Mi-
hael Jakofčič, posestnik in 
brzojavni mojster v pokoju 
star 80 let. — V Ljubljani je 
umrl Mihael Frančič, davčni 
upravitelj v pokoju star 80 let. 
— V Celju na Polulah je 
umrla Roza Kranjc, soproga 
gostilničarja in hišna posestni-
ca stara 63 let. 

o 
N a d taščo se j e spravi la 

Nad Jero Cebular, 76 letno 
posestnico iz Tekačeva pri Ro-
gaški Slatini se je spravila nje-
na snaha in se začela z njo 
prepirati. V prepiru jo je pro-
drla na tla, pri čemer se je Če-
bularjeva močno poškodovala. 
Zlomljeno ima tudi nogo. 

o 
Vel ik v lom 

Nedavno je bilo vlomljeno v 
stanovanje ljubljanskega tr-
govca Češnovarja, odkoder so 
vlomilci odnesli ročno blagaj-

Prizor iz alpskega pogorja blizu francoskega meeta Annecy, ko jo imela tamkaj francoska armada 
nedavno vojne manevre. Slika kaže oddelek alplnskih čet, katere bo na smučeh, s polno vojno opre-
mo, odposlane na patruljo. 

teri gre za nič manj kakor za 
nesek 24.000 Din. Žrtev tat-, 
:n ; . a je trgovec z usnjem in 
t v1 jarskimi potrebščinami 
/iktor Kosi, ki ima svojo trgo-

vino na Kralja Petra trgu. 
G. Kosi je pripravil 24 jurjev 
za izplačilo kož. Ker pa je v 
tistem času prišlo v trgovino 
več kupcev, je denar pustil na 
prodajni mizi ter je nanj ne-
kam čisto pozabil. Šele ob pe-
tih se je spomnil, da ima denar 
na mizi, pa ga takrat žalibog 
ni bilo več tam, kjer ga je pu-
stil. Preiskal je ves lokal, pa 
je bilo vse iskanje zaman. Za-
radi tega je takoj obvestil po-
licjo, ki je začela s preiskavo. 
Vendar še doslej ni ničesar 
ugotovljenega, na kak način je 
denar izginil iz trgovine in kdo 
ga je sunil 

N a p a d e n 

Ivan Štih, 47 letni najemnik 
iz Rogaške Slatine, se je vra 
čal iz Celja domov. Nepriprav 

i ljenega je iz neznanega vzro-

ljanske policije in okoliških 
orožnikov, ne morejo izslediti 
pravega tatu. 

o 
Zlata poroka 

V Žalni pri Višnji gori sta 
pred kratkim slavila zlato po-
roko zakonca Janez in Terezi-
ja Fink v krogu svojih otrok 
in vnukov, po številu 32. G. 
Fink je bil več let občinski sve-
tovalec in je že nad 30 let po-
verjenik vzajemne zavaroval-
nice. 

o 
Neroden p a d e c 

V neki ulici v Mariboru so 
našli pasanti nekega večera 
nezavestnega ponesrečenca,ka-
terega so reševalci odpeljali v 
bolnišnico. Izkazalo se je, da 
je to 64 letni posestnik Alojz 
Kristan iz Orehove vasi, ki je 
v vinjenosti padel in udaril s 
tilnikom ob pločnik, da si je 
močno pretresel možgane. 

o 
ŠIRITE AMER. SLOVENCA 
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dihnjenje. Ne. Skrivnostna, važna, zadivljajoča misel 
se je odkrila, na njem. To je bil pesnikov drugi obraz, ma-
nifestacija prisrčnosti. Seve je bilo vse to v pesniku že 
prej — a v takšni popolnosti in čistosti se je pokazalo, šele 
zdaj, ko se ga je dotaknila smrt in je vse pozemsko od-
padlo." 

Svet prišteva Puškina med največje svoje pesnike. Ob 
stoletnici njegove smrti so se spominjali njegovega imena 
in dela ne samo Slovani, temveč vsi kulturni narodi. 2e 
pesnik sam je prorokoval: 

"Dolgo mene pomnil narod bo hvaležno, 
ker s pesmijo sem dobra čustva v njem budil, 
in ker budil sem s stihov ga lepoto nežno, 
in padlim tolažnik sem bil." 

Brez naslova 
Nemški zunanji minister Neurath je pred tedni ob-

iskal Dunaj. V Parizu, Londonu in Rimu je zasusljalo v 
diplomatskih krogih, da Berlin zopet snubi Avstrijo. Kar 
se tiče tega obiska, se za enkrat še ne ve, kako politično 
ozadje ima. U g i b a pa se, da nemška diplomacija hoče 
imeti gospode na Dunaju navezane nase. Kake spojitve 
Avstrije z Nemčijo še tako kmalu ne bo. Vsaj ne dokler 
žive na Dunaju starejši politiki, katerim avstrijska neod-
visnost ugaja. Tega se dobro zavedajo v Berlinu, zato so 
zbližanje in dejansko združenje obeh dežel prepustili bo-
dočnosti in pa bodočim generacijam, da to delo m nalogo 
izvrše. Hitler je baje že izjavil glede Avstrije to, da je 
popolnoma zadovoljen, da obe državi tvorijo Nemci m ena 
in ista kri, ki bo znala najti pot v skupno gospodarsko m 
politično življenje v bodočnosti. Na drugi strani pa Nem-
čija še ni dovolj močna, da bi vsa svoja vprašanja reševala 
hkratu. Na j vitalne j šega pomena za Nemčijo so zdaj ko-
lonije. Ko bo to doseženo, se bo nemški jež začel druga-
če gibati v svoji evropski hiši. Hitler dela svoje izpade 
po načrtu — zdaj izstopi in izvrši to, zdaj ono. Ko bo bolj 
ugoden čas, kakor zdaj, bo Nemčija enostavno privila 
Avstrijo k sebi, neglede, kaj k temu porečejo v evropskih 
prestolnicah. 

Največja gospodarska nesreča za male evropske drža-
ve je ta, da so vse zaplankane z visokimi carinskimi zidovi; 
Na vsakih par sto milj je državna meja in z njo carinski 
zid. Slovenija je mala deželica. Ni posebno bogata ta 
poljedelska pokrajina pod vznožjem Julijskih alp, ven-
dar kadar gospodarske in politične razmere niso nagaja-
le, je ta dežela svoje poljedelske produkte pred vojno do-
bro vnovčila, ko so te izvažali v severne kraje kot Gradec, 
Dunaj, itd. Žito, živina, vino in drugi živež se je vedno 
dobro prodal, ker se je lahko izvažal iz Slovenije, pa tudi 
ljudje so konsumirali v velikih mestih in industrijskih 
okrožjih več in bolj, kakor v podeželskih krajih. Po pre-
obratu pa je nastala med Slovenijo in onimi kraji, kamor 
so šli slovenski poljski pridelki državna meja in z njo visok 
carinski zid. Gospodarsko postavlja to Slovenijo^ v slabo 
pozicijo. Proti jugu ne more posebno dobro izvažati. Tu-
di ljudje na jugu so čisto drugega tipa, ki ne poznajo še 
življenskega standarda, kakor ga v velikih mestih in in-
dustrijskih okrožjih. Zato tudi ne konsumirajo toliko in 
posledice so, da slovenski kmet ne more prodati tako ka-
kor je preje svoje živine, žita, vina, perutnine. In ker so 
to njegovi glavni viri je umevno, da slovenski kmet pre-
življa gospodarsko krizo. Slovenski kmet je priden in 

le svojega dela in truda ne more vnovčiti. 

F A R M A R S K E N O V I C E IZ 
C O L O R A D E 

Pueblo , Colo. 
Farmarska'dela so se že po-

lagoma pričela. Traktorji se 
že v jutro tu pa tam oglašajo 
in ropočejo, ko vlečejo težke 
brazde. Tako bomo farmarj i 
upreženi vsaki dan bolj skozi 
celo leto, do meseca decembra. 
Pa, saj nas je Bog ustvaril za 
delo in trpl jenje in se preveč 
ne pritožujemo. 

Vesele in žalostne novice pa 
so tudi med nami na dnevnem 
redu. Tako se je ponesrečil v 
premogorovu v Florence, Colo. 
18 letni mladenič Johnny Stra-
žišar. Plast kamenja mu je 
padla na glavo in ga močno 
poškodovala. Prepeljali so ga 
v Korvin bolnišnico, kjer se je 
mlado bitje celi teden borilo 
med življenjem in smrtjo, do-
kler ni dne 23. februar ja pri-
šel angel smrti in odnesel nje-
govo dušo pred tron Vsemo-
gočnega. Pogreb njegov se je 
vršil dne '27. februar ja ob ve-
liki udeležbi. Tudi njegovi 
mladi tovariši iz Florence so 

da so nosili njegovo 

proti Denverju, da še enkrat 
vidimo mili obraz dobre in bla-
ge prijateljice. Preveč bi bilo 
če bi hotela vse popisati od ti-
stih let, ko smo se večkrat se-
stale, zlasti pa še pri tisti novi 
cerkvi sv. Ignacija v Nedosha, 
Kan. — Še'pred nočjo smo pri-
speli k moji in moje sestre Pri-
tekel sestrični, Mr. in Mrs. 
John Mehlin, kateri imajo tu-
di sedaj veliko dela z "Beci " 
kateri jim da letos še več dela 
kot druga leta. Mraz in hla-
dni vetrovi nagajajo, da ne 
morejo toliko zračiti. Kumare 
že cvetejo, zelena se pa bolj 
žalostno drži, pa se bo že po-
pravila. Mr. Mehlin nam je 
pripravila dobro večerjo, na-
kar smo se skupaj odpeljali k 
pogrebniku, kjer je v lepi krsti 
'ežala belo oblečena Mrs. 

Agnes Sodja. Solze so mi pri-
šle v oči. Oh, da bi vsaj mo-
gla izreči še zadnji z Bogom, 
pa zaman. Na sv. Valentina 
dan je minilo 4 leta, ko smo 
bili zadr.iii^ v .i i pri njih in mi 
je žena takrat omenila, češ, 
kmalu bo treba iti in da katera 
bo prej umrla, da l" drugi ku-

varcen 

Orožje, samo orožje vsepovsod. Angleška vlada je 
odobrila 400 milijonov funtov (Angleški funt je vreden 
blizu pet ameriških dolarjev) za novo oborožitev, ki bo iz-
vedena predvsem na morju in v zraku. Hkrati vlada na-
glaša, da je s tem storjen šele začetek in da bo treba v pri-
hodnjih petih letih najmanj še 1 milijardo in pol funtov 
da bo Anglija pripravljena za vsak vojni zapletljaj. Vojna 
industrija cveti, dobave železne rude rastejo z vsakim 
dnem. — Tudi Italija je namenila oborožitvi podvojeno 
skrb. Vojaški proračun je letos zvišala za 200 milijonov 
lir na dve milijardi in pol lir, mornariški proračun pa je 
za 248 milj. lir višji od lani. Kaj pomeni vse to? Višje 
davke, večje dolgove in še večje nezaupanje! 

Pred sto leti je umrl ruski pesnik nesmrtnih pesnitev 
A. S. Puškin. Njegov sodobnik Žukovski, ki je zrl v pes-
nikov mrliški obraz, ko je njegova duša splavala v večnost, 
pripoveduje o njem: "Dolgo sem strmel vanj. Še nikoli 
nisem videl na tem obličju izraza, ki ga je ožaril v tem 
trenutku. GJava je bila nekoliko nagnjena, roke pokojno 
iztegnjene, kakor da so omahnile po trudapolnem delu, kar 
se je tačas risalo na Puškinovem obličju, se ne da povedati 
z besedami. Bilo mi je tako novo in vendar tako znano! 
To ni bilo span je, niti počival)jo, izraz duha, ki so je vedno 
razodeval v Puškinu. Tudi ni bilo nobeno pesniško nav-

krsto k zadnjemu počitku. Sv. 
mašo zadušnico so opravili v 
slovenski cerkvi Marije Poma-
gaj Father Roitz, odkoder smo 
pokojnikovo truplo spremili do 
ifroba na Roselawn pokopali-
šče. Naj pokojnemu sveti 
/ečna luč, materi, očetu, bra-
tom in sestram pa naše sožalje. 
Žalostna je izguba sina, toli-
ko bolj, ker je starejši in je 
šele dva meseca, kar je dobil 
delo, da bi z zaslužkom poma-
gal očetu in materi, pa je tako 
nagloma končal. — Oče po-
kojnega Anton Stražišar je do-
ma iz Štruklave vasi, fara Sv. 
Vid, mati pa iz fare Struge. 

Dne 27. februarja že pozno 
v noč nas pokliče po telefonu 
Mrs. Mary Ivogovšek in pove, 
da je pri njih Mrs. Agnes Sta-
rih a, iz Canon City, Colo., ka-
tera da gre v Denver na po-
'reb Mrs. Sodja, katera je 

umrla in bo pokopana dne 1. 
marca, Mrs* Siariha je vede-
la, da smo si s Pviteklovimi ze-
'o prijatelji, ker 
Kansasu skupaj na farmah. 
Tako smo se drugi dan, 28. 
februarja skupaj odpeljali 

pila lepe rože? — Pa je pri-
šlo da sem ji jaz morala kupi-
ti rože. — Ko smo še bili zve-
čer ob mrtvaškem odru so pri-
šli č. g. župnik Father Judnič 
n George Pavlakovich, ki so 
molili sv. rožni venec za po-
cojno. Prvega marca je bil ob 
}:30 sprevod proti slovenski 
.erkvi Kraljice sv. Rožnega 
Venca, kjer je opravil Father 
Tudnič sv. mašo in imel gan-
'jiv govor. Ganljiv je bil tudi 
oogled na nosilce krste, trije 
linovi in trije zetje so jo nosi-
li. Pogreba se je udeležilo 
veliko sorodnikov in prijate-
ljev. Tudi naš puebelski ad-
vokat Mr. Math Kochevar in 
ni ego v brat. ter tri sestre iz 
Crested Butte, Colo., so se ude-
1 ežili pogreba. Pokojna jim je 
bila teta, kakor tudi Mrs. Sta-
riha iz Canon City, ki je pri-
šla kot mlado dekle iz stare 
domovine in je šla k pokojni 
v službo v Crested Butte ter 
se od nje poročila. — Popol-
dne smo se zgladili .pri Mr. 
Marko Sodja, soprogu pokoj-
nice ter sinu in hčeri ki so bili 
pri njemu ter drugi sorodniki, 

da smo izrekli sožalje, ki je 
bilo ginljivo. Bog bodi milost-
ljiv njeni duši in naj ji sveti 
večna luč, žalujočemu sopro-
gu, trem sinovom in štirim hče-
ram ter ostalim sorodnikom iz-
rekamo naše sožalje. — Hvalo 
lepo izrekamo družini Mehlin 
za vso postrežbo in prenočišče, 
kakor tudi njenim hčeram in 
zetam za prijaznost. 

Še na nekaj ne smem poza-
biti, da so nas koncem meseca 
januarja obiskali mladi Wil-
lardčani iz daljne države Wis-
consin. To vam je bilo tisti 
večer luštno. Prišli so pa Mr. 
in Mrs. Frank Klančar s sin-
čkom Jimmie. Frank je sin 
dobro poznanih Mr. in Mrs. 
Klančar. Mrs. Klančar je pa 
hči Mr. in Mrs. Joe Godec. Pri-
šli so obiskat Mrs. Klančar, 
dve teti Mrs. Joe Merhar in 
Mrs. Joe Jeršin ter družino in 
druge sorodnike. Da je bilo 
bolj veselo, so prišli k nam 
kar z muzikantarjem Joe Pe-
čekom mlajšim in z njimi pre-
cej sorodnikov in prijateljev. 
Bil je resnično lep večer. Mr. 
Klančar niti ne izgleda da je 
rojen v Ameriki in vsakdo bi 
rekel, da je prišel sem čez lu-
žo, zlasti kadar zapoje lepe 
slovenske pesmi. Kar gledala 
in poslušala sem ga, četudi 
znam sama peti, sem raje mol-
čala. Sicer so pa vsi lepo peli, 
Frank pa še najbolj. Mrs. 
Klančar moram tudi pohvaliti 
ker tudi ona je izvrstna pevka. 
Le še pridite. Pa pozdravite 
vse prijatelje in tudi tisto mo-
jo prijateljico iz mladih let, 
Mrs. Joe Perko in Mrs. Mary 
Janežič. Vesela sem bila, ko 
ste mi poslale pozdrave. Veš 
Micika Perko, živo se še spo-
minjam, ko smo se poročile in 
vedno prišle skupaj, pri Grah-
ku; jaz iz Bohman, ti pa iz 
Bervend Ave. To je bilo vsa 
ko nedeljo, ko smo šle od ma-
še, pa smo pometale klane z 
našimi dolgimi' kildami da se 
je za nami kadilo, kot da bi 
konje preganjal. Kajne, se 
da j je pa vse moderno, krat-
ka krila ip pa pelj-emo se z 
atvomobili. Kaj neki bo ko 
nas ne bo ? — Pa se še vid ve 
kaj oglasite v listu Amer. Slo-
venec. 

Na pustni torek se je zopet 
in sicer šestič povrnil iz stare 
domovine Frank Krašovec iz 
Struge pri Cerkvi. Prišel je na-
ravnost k Mr. in Mrs. Anton 
Yamnik na Bohman Ave, ker 
Mrs, Yamnik je njegova se-
stra. Nekaj dni je ostal tam, 
potem je pa zopet odšel na 
stari prostor v zlato majno na 
Victor, Colo., kjer že tudi de-
la. 

Kako bo izpadla letošnja 
kampanja, kdo bo zmagal, so 
še vprašanja. Želim pa, da 

I bi zmagal naš zlatomašnik 
Father Zupan. Jaz sem prido-
bila za list dva polletna naroč-
nika in oddam glasove za naše-
ga kandidata č. g. zlatomašni-
ka Rev. Cirila Zupana. — Po-
zdrav sem čitateljem lista, li-
stu pa veliko novih naročnikov. 
— Vsem pa vesele velikonočne 
praznike ift veliko piruhov. 

T h e r e s a Centa 

V N E D E L J O VSI N A P L A N ! 
Cleve land, O. 

G. urednik, sprejmite ta do-
pis kot sporočilo za prihodnjo 
nedeljo 21. marca, ko bomo 
tudi v Clevelandu zborovali, 
na ta način, kakor beremo, da 
so in še bodo zborovali drugod 
po osrednjem zapadu. 

Ker ste spregovorili besedo 
drugod, naj jo spregovori še 
Cleveland. — Povabili smo go-
vornike in pripravili audito-
rium in sedaj pričakujemo, da 
se bo katoliško misleče ljud-
stvo obilno odzvalo. — Priča-
kujemo vsem zaželjenega go-
vornika dr. Hugo Brena iz Le-
monta, 111., katerega je vsake-
mu slast poslušati. Z veseljem 
bomo poslušali tudi vrlega mo-
ža lajika v osebi Mr. John Je-
riča, urednika Amer. Slovenca, 
ki nikakor ne sme odkloniti po-
vabila. — Vedno radi slišimo 
Rt. Rev. Vitusa Hribarja, Fa-
ther Jagra in druge, ki vedo 
tako prepričevalno povedati 
in razložiti pesnico od laži. 

O programu shoda bo še na 
drugem mestu pojasnjeno. Za-
to naj bo moje poročilo o sli-
kah. Ob enem se bosta nam-
reč vršila dva programa v S. 
N. Dom, ki bosta sledila drug 
za drugim. V ta namen je 
najet veliki auditorij, kjer so 
komodni sedeži za udeležence 
shoda in slikanih predstav. Pri 
tem bo še pridejan ali najet 
prizidek, to je obširen prostor, 
kjer so mize, stoli, kuhinja in 
točilnica. Ker bo torej to dan 
prijateljstva in družabnosti 
ena misli zbranih ljudi, se bo-
mo kratkočasili prav po doma-
če, na nam priljubljen način. 

Naš namen je, da program 
tako le izvršimo: Ob 2 :30 se 
zbiramo za shod. Točno ob 
3. uri se prično govori. Za 
glavnega govornika je bil na-
proxen že zgoi*aj omenjeni dr. 
H. Bren, semeniški profesor iz 
Lemonta, 111. Rev. Father Mi 
lan Sla je bo predsedoval. Več 
kot 6 govornikov ne bo in kot 
je preračunano, bodo do pol 
šeste ure govori končani. Te-
daj nastopi kratek odmor, da 
se l judje lahko malo pokrep-
čajo s kozarcem pive in pri-
grizkom, na kar sledi prva sli-
ka "Pasjona," ki je za ta dan 
kot na.lašč primerna in vredna, 
da jo vidi vsak katoličan.* Tej 
sledi nova slika, o kateri je 
bilo že mnogo pisanega in si-
cer slika ribniškega in stiškega 
okraja, katera vzbuja povsod 
mnogo zanimanja. Obe sliki 
s "Pasjonom" vred vzamejo 
nekako dve uri in pol časa. Sle-
dilo bo zopet malo odmora za 
morebitni prigrizek ali prija-
teljski razgovor, nakar bodo 
sledile .slike iz vseh pokrajin 
naše Slovenije. Najprej se po-
damo v Novo mesto, nato v Žu-
žemberk in naprej v Ambrus 
ter preko Zagradca še v Št. 
Vid pri Stični. Od tam jo 
mahnemo v Ljubljano, katero 
bomo videli vso odeto v zasta-
ve in z mnogimi paradami. 
Ustavimo se nekoliko v Dev. 
Mariji v Polju, potem stopimo 
v Moravče ter dalje v Kamnik, 
Kranj, na Brezje in Bled. Tu-
di Notranjsko bomo videli in še 
posebno Vrhniko, kjer nosijo 

D o g o d k i 
med Slovenci po 

Ameriki 

N a operaci j i 
Cuddy, Pa. — V Mercy bol-

nišnici v Pittsburghu, se naha-
ja rojak Frank Šraj. Moral se 
je podvreči operaciji na vratu 
in mu želimo skorajšnjega 
zdravja. 

Prestal operac i jo 
Cleveland, O. — Mr. Frank 

Pire, o katerem je bilo poroča-
no da je bil odpeljan v Lake-
side bolnišnici, na operacijo, 
je isto srečno prestal in je na 
potu okrevanja. 

V l a k g a je ubil 
Latrobe, Pa. — Od vlaka je 

bil tukaj smrtno zadet rojak 
Frank Strnisha v starosti 35 
let. Šel je na delo in ker je bil 
nekoliko pozen, je šel po bliž-
njici, da bo prej na delu. Ko 
je hotel čez železniško progo 
je pridrvel brzovlak, katerega 
Frank ni opazil, ga vrgel na 
tla in na mestu ubil. 

Rojak umorjen in oropan 

Cleveland, O. — Zadnji te-
den je stopil v prostore Franka 
Mahniča, ki ima gostilno in 
restavrant neki mlajši človek, 
ki je zapovedal vsem, ki so se 
tedaj nahajali tam, dvigniti 
roke. Mahnič, ki je imel pri 
sebi večjo svoto denarja, za 
menjavanje čekov je hotel 
zbežati v spalnico po orožje; 
toda ropar je tekel za njim in 
ga ustrelil ravno ko je ta pri-
jel za orožje da se ubrani. Po-
kojni Mahnič je bil star 39 let 
in je bil doma iz Sežane na 
Krasu v zasedenem ozemlju. Za-
pušča soprogo, tri otroke in 
sestro, v starem kraju pa bra-
ta in tri sestre, katerih ena je 
v Jugoslaviji. 

Smrtna kosa 
— V Valley, Wash.,je umrla 

Mrs.. Salokar v starosti 78 let. 
Zapušča štiri sinove in štiri 
hčere ter veliko vnukov. Mož 
ji je umrl že pred 14 leti. 

na cvetno nedeljo butare in na 
veliko soboto kolače v jerba-
sih v cerkev k "žegnu." Kon-
čno bi rad pokazal še naš Pre-
ser. — Ker bomo imeli dovolj 
časa, bomo videli toliko slik, 
kot jih še nismo nikoli poprej. 
To bo tudi zadnja tako ureje-
na predstava in kdor jo bo vi-
del, mu nikoli ne bo žal, Med 
zgoraj omenjenimi bodo še 
druge po 5 minut trajajoče sli-
ke kot na primer: Predseduik 
Roosevelt v Clevelandu, nova 
maša Father Baraga in še ne-
katere druge kratke slike, da 
bo program bolj slikovit. 

Ker bo auditorij stal $60.00 
in ker bodo komodni sedeži 
ter posebna slikovita predsta-
va, bo vsak udeleženec plačal 
vstopnine 10c. — Ne zamudite 
katoliški možje in žene iz Cle-
velanda in okolice! To je vaš 
dan. A. G. 

"TARZANOVA DVOJNIKA" (Metropoli tan Newspaper Service) Napisal: Edgar Rice Burroughs 

Ko je vitle! ' f a r zan prihajat i druge-
ga slona, ju bil skoro pri/priča)}, (U» je 
t a , zaveznik divjega slona Gudaha. Za-
to je bil sedaj gotov, da v. tem straš-
nem in neenakem boju nikdar ne zma-
ga. Na vsak način je pa lvotel rešiti 
pr id nesrečnim poginom opice, ki so 
se i i« same ponudile da mu pomtigajo 
v boju. 

Vedel je, da tudi vse opice, tudi te, 
katere so bile že pobite, če bi bile ži-
ve, pa če bi Se še tako junaško postav-
ljale v boju, niso kos dvema slonoma. 
Zato jili je hotel pregovoriti , da bi 
opustile boj in se oddaljile nazaj v 
džunglo, odkoder so prišle, njega pa 
naj bi pustile da se bori do konca. 

Toda, bolj ko pni je 
na j se umaknejo, boli si 
jevite. Visoko so dvigale 
te pesti in kričale da vse 

pripovedoval 
> postale bo-
svoje kosma-
v prek: "Mi 

ubijamo — ubi jamo — ubi jamo! Ta r -
zan nam pomaga ubiti d u d a h . " Ta r -
zan ni vedel ka j početi, bi li ostal iu 
se boril / opicami, ali zbežal na po-
moč dečkoma. 

Ljubi! je dečka,- dasi ju je malo po-
zna!,' toda džungelska kosmata druž-
im fuu je prirastki k srcu, s katero je 
pcejivcl s,vojo mladost . Težko je bilo 
se odločiti ka j 11111 jc storiti v tem 
vanju se je pa z.azrl v pr ihaja jočega 
zamotanem slučaju. V tem premišlje-
slona iu se silno začudil. — 
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Blagajnik: Michael P. Horvat , 4417 Penn. St., Denver, Colo. 
Vrhovni zdravnik: Dr . J. F. Snedec, Thatcher Bldg., Pueblo, Colo. 

N A D Z O R N I O D B O R : 
Predsednik: Matt J. Kochevar, 328 Central Block, Pueblo, Colo. 
2. nadzornica: Mary Grum, 4949 Washington St., Denver, Colo. 
3, nadzornik: Joe Blatnik, 2609 E. Evans, Pueblo, Colo. 

P O R O T N I O D B O R : 

Predsednik: Frank Primozich, 1927 W . 22nd Pi., Chicago, 111. 
2. porotnica: Johana V. Mervar, 7801 Wade Park Ave., Cleveland, Ohio. 

1 3. porotnik: Joe Lipersick, Jr., Rockvale, Colo. 
1 4. porotnik: Anton Rupar, 408 E. Mesa Ave., Pueblo, Colo. 
s 5. porotnik: Mike Popovich, 9G02 Ave. L, So. Chicago, 111. § 

U R A D N O G L A S I L O : 

I "Amerikanski Slovenec", 1849 W . Cermak Rd., Chicago, 111. 
M 
1 Vse denarne nakaznice in vse uradne reči naj se pošil jajo na glav-
8 nega tajnika, vse pritožbe pa na predsednika porotnega odbora. Proš-
p nje za sprejem v odrasli oddelek, spremembe zavarovalnine, kakor tudi 

bolniške nakaznice, naj se pošiljajo na vrhovnega zdravnika. 
Z. S. Z. se priporoča vsem Jugoslovanom, kakor tudi članom, dru-

gih narodnosti, ki so zmožni angleškega jezika, da se ji priklopijo. 
Kdor želi postati član Zveze, naj se oglasi pri tajniku najbližnjega dru-
štva Z. S. Z. Za ustanovitev novih društev zadostuje osem oseb. Glede 
ustanovitve novih društev pošlje glavni tajnik na zahtevo vsa pojasnila 
in potrebne listine. 

S L O V E N C I , P R I S T O P A J T E V Z A P A D . S L O V A N S K O Z V E Z O ! 

mu 

NEKOLIKO O TEKOČI KAMPANJI 
V tekoči kampanji, katera se zaključi 30. junija t. 1., sta dr. 

Zapaclni Junaki št. 4, v Midvale, Utah, ter dr. Svoboda št. 36, v 
So. Chicagu dosegla svoje kvote v pridobivanju ncvih članov ter 
sta v smislu sklepa gl. odbora prejela neimenovane posebne na-
grade. Toda angleško poslujoče dr. Western Star, št. 53, v Agui-
lar, Colo., se pa ponaša z največjo častjo, kajti prejelo je rečeno 
posebno nagrado že v drugič, in kakor zdaj izgleda jo bo kmalu 
prejelo v tretjič, ker mu manjka samo še dva nova člana v aktivni 
in enega v mladinski oddelek, da bo v tretjič doseglo svojo kvoto. 
Ravno tako izgleda sigurno, da bo dr. Svobodav So. Chicagu kma-
lu doseglo svojo kvoto v drugič ter tudi prejelo drugo posebno na-
grado, kajti manjka mu samo še enega novega člana v aktivni in 
štiri v ml. odd. Pri dr. Slovan št. 3, v Pueblu, je zadnji mesec 
prestopilo iz ml. v aktivni odd., kar 6 članov, in se tudi temu dru-
štvu nudi lepo priliko, da doseže svojo kvoto ter prejme posebno 
nagrado, če bo tako pridno nadaljevalo do zaključka kampanje, 
bruštvo Planinke št. 20, v Leadvillu, potrebuje samo še dve novi 
članici v aktivni in pet v ml. odd., da bo prejelo posebno nagrado. 
Društvu Venček Vijolic št. 26, v Cairnbrooku manjka samo še 
treh novih članov v ml. odd. Društvu Three Star št. 33, v Chi-
cagu, manjka samo še šest novih članov v ml. odd., kar je malen-
kost za tako agilno društvo kot je Čikaško. Društvu Cvetoči Na-
geljni št. 37, v Cle Elumu, manjka samo še enega novega člana v 
ml. odd. Društvu Slovenska Edinost št. 38 v Diamondvillu, 
manjka samo še pet novih članov v ml. odd. Društvu Trail Blaz-
ers št. 41, v Denverju, jih pa manjka kar 5 v aktivni in 12 v ml. 
odd. Upati je, da rečeno nekdanje najnaprednejše društvo, ne 
izostane, da bi ne prejelo posebne nagrade v tekoči kampanji. 
Društvu Slovenski Sinovi št. 48, v Vancouverju, manjka še pet 
novih članov v ml. odd. Društvu Whispering Pines št. 51, v Tri-
nidadu, manjka samo še tri nove člane v aktivni odd. Društvu 
Youths of America št. 52, v Spring Glenu, manjka še dva nova 
člana v aktivni in 5 v ml. odd. 

Kakor hitro bodo zgoraj označena društva pridobila še zgo-
raj omenjeno število novih članov, bodo prejela omenjene posebne 
nagrade. Zato se na celokupno članstvo uljudno apelira, da vsak 
po svoji možnosti pomaga svojemu društvu, da čimpreje doseže 
svojo kvoto ter prejme posebno nagrado, kajti rečeno nagrado bo-
do društva prejela v taki obliki, da se jo boste po vaši društveni 
seji lahko vsi razveselili. Torej na delo za dosego vaše kvote! 
Katero društvo bo prihodnji mesec priobčeno, da je doseglo svojo 
kvoto? Upajoč, da ne bo nobenega društva pod okriljem ZSZ, da 
bi popolnoma izostalo v tekoči kampanji, dasiravno se zavedam, 
da vsako društvo ne bo doseglo svoje predpisane kvote, vendar pa 
pričakujem, da bo vsako društvo pridobilo najmanj po par novih 
članov v našo nadsto procentno solventno organizacijo. 

Gl. odbor, kot je Vam znano, je na zadnjem rednem zborova-
nju odredil ter sprejel sklep, da se bodo prihodnje redne konven-
cije meseca avgusta, lahko vdeležili tudi člani mladinskega oddel-
ka, pod pogojem, da pridobe ne manj kot 15 novih članov v ml. 
odd., kateri bodo plačali asesmente ne za manj kot šest mesecev. 
Vsako krajevno društvo ZSZ ima pravico poslati po enega člana 
ml. odd. ng, prihodnjo konvencijo v Denver, Colo., pod pogojem kot 
zgoraj označeno. Clan, ki bo pridobil največ novih članov v ml. 
odd. bo proglašen izvoljenim. Mladinski člani ne bodo imeli vo-
lilne pravice na konvenciji pri rednem zborovanju. Vsekakor pa 
bo gl. mladinski vodja preskrbel, da bodo imeli eno ali dve seje sa-
mi med sabo pod njegovim nadzorstvom. Zveza bo plačala vozne 
in vse druge stroške članom mladinskega odd., kateri se bodo vde-
ležili konvencije. Denverskim članom ml. odd., kateri ne bodo 
imeli posebnih stroškov, se bo pa plačalo primerno odškodnino. 

Upajoč, da bo vsako društva imelo vsaj po enega člana, da se 
bo toliko potrudil, da bo po zgoraj imenovanih odredbah upravi-
čen priti na prihodnjo konvencijo na Zvezine stroške. Otrokom 
lahko pomagajo starši ali drugi prijatelji pri nabiranju novih čla-
nov v društvo. 

Z bratskimi pozdravi, se najuljudneje priporočam za uspešno 
kampanjo ter ostajam 

Vam vdani, 
ANTHONY JERŠIN, gl tajnik. 

n 
Imenik lokalnih uradnikov za leto 1937. 

Štev. 1. dr. sv. Martina, Denver, 
Colo. - Prods. John Kadunc, 3907 
Wynekoop: tajnik John Plutt. 038 Elk 
]'!.; blagajnik Joseph Tozak, 011 E. 
47th Ave.; ml. nadz., Anton Lessen 
4538 Winona Ct. — Vsi v Denverju. 
Soje sc. vrše vsak driu>i torek v mesecu 
iili 7. uri zvečer v dvorani slovenskih 
druš le \ . 

Štev. 3. dr. Slovan, Pueblo, Colo. — 

Predsednik John Mramot-, 1114 Boll-
man; tajnik Joseph Spiller,-313 Park; 
blagajnik Joseph Dcjak, .121(> Holiman. 

Put/blo. Colo. Sojo so vrše 
>b 9. 

Vsi v 
vsako drugo nedeljo v mesecu 
mi <lop. v dvorani sv. Jožefa. 

Štev. 4. dr. Zapadni Junaki, Midvale. 
Utah. Prods. Frank Coslcllo, 37 
Fifth Ave.; Midvale, Utah ; tojmk in 
blagajnik Joseph Percich, 100 Fifth 

Ave., Midvale, Utah. — Seje se vršijo 
10. vsakega meseca v tajnikovih pro-
storih. 

Štev. 5. dr. Planinski Bratje, Lead-
ville, Colo. — Predsednik Anton Mihe-
Tich, 310 W. 3rd St.; tajnik John Savo-
ren, 422 W . 3rd St.; blagajnik Anton 
Bostjancic. 700 Elm St.; ml. nadz.: An-
ton Mihelich, John Savoren, Mary 
Russ, 143 Klin St. in John Vidmar, 
314 W. 3rd St. — Seje se vrše vsakega 
11. v mesecu v Domu Slovenskih Dru-
štev, 527 Elm St.. Vsi v Leadville, 
Colo. 

Štev. 6. dr. Zvon, Colorado Springs, 
Colo. — Predsednik Joe Kapsch, 715 N. 
Pine; tajnik Michael Kapsch, 508 N. 
Spruce St.; blagajnik Stanko Kukulan, 
320 S. 18th St. — Seje se vrše vsakega 
12. v mesecu v dvorani društva Zvon 
in ^društva 'Triglav. 

Štev. 7. dr. Sv. Rožnega venca, Den-
ver, Colo. — Predsednica Anna Težak, 
611 E. 47tli Avenue; tajnica Josephine 
Maring. 48.31 Wash. St.; blag. Fran-
ces Jersin, 3951 Vallejo St.; ml. nadz. 
Frances Jersin. — Seje se vrše vsako 
prvo nedeljo v mesecu, v domu Slo-
venskih društev. 

Štev. 8. dr. Biser, Mulberry, Kans.— 
Pre'ds. Frank Crepinšek, R.R. 2, Box 
57; tajnik in blagajnik John Crepinšek, 
R. F. D. 2, Box 29; zdravnik Dr. 
Therss. — Seje se vrše vsako drugo 

j nedeljo v mesecu pri tajniku. 
Štev. 9. dr. Napredni Slovenci, Ca-

non City, Colo. — Predsednik Anton 
Dremel, Box 454; tajnik Frank Konte, 
112 W. Catlin Ave.; blagajnik Joseph 
Slcrabec, 412 W. New York Avenue; 
zdravnik Dr. Holmes; mlad. nadz. 
Frank Konte. — Seje se vrše vsako 
prvo nedeljo po 10. v mesecu v Anton 
Dremeljavih prostorih. 

Štev. 11. dr. Sv. Janez Nepomuk, 
Rockvale, Colo. — Preds. Mat t Slano-, 
vicli, Chandler, Colo.; tajnica in bla-
gajnica Grace Lipersick, Rockvale, 
Colo.: mlad. nadz. Matt Slanovich. — 
Seje se vrše vsako tretjo nedeljo v me-
secu ob 1. uri popoldne na domu taj-
nice. 

Štev. 13. dr. Junaki, Frontenac, Kan-
sas. — Preds. John Rudman, Box 92: 
tajnik in blagajnik Anton Lesjak, Box 
118; mlad. nadz. Joe Terlip. Box 186. 
— Seje se tvrše vsako drugo nedeljo 
v mesecu ob 10. uri dopoldne pri pred-
sedniku. 

Št. 14. Sloga Slovencev, Spring Glen, 
Helper, Utah. — Preds. Jer ry Benedict, 
Box 33. Hiawatha; tainik Aug. Topo-
lovec, R.F.D., Helper, Utah; blag. Jo-
seph L. Rebol, Helper, Utah ; /mlad. 
nadz. Lawrence Mesec in Joseph L. 
Rebol. — Seje se vrše vsako tret jo ne-
deljo v mesecu ob tretj i uri pop. v 
John Skerfjevih prostorih. 

Št. 15. dr. Triglav, Bingham, Utah. 
— Predsednik Peter Predovich; tajnik 
Nick Balic, Slovenian Store; blagajnik 
George Badavinac; mlad. nadz. Ann 
Predovich. — Seje se vrše vsakega 24. 
v mesecu na domu predsednika. 

Štev. 16. dr. Zapadna Zvezda, Pue-
blo, Colo. — Predsednik Louis Lesar, 
503 Moffat St.; tajnik Joe Mencin, 1216 
Berwind Ave.; blagaj. Joseph Gre-
bene, 303 Park St.; mlad. nadz. Rose 
Lesar, 503 Moffat St. — Vsi v Pueblo. 
— Seje se vrše vsako drugo sredo v 
meescu v dvorani sv. Jožefa. 

Štev. 17. dr. Hrabr i Slovani, Frede-
rick, Colo. — Predsednik George Za-
del, Box 195, Firestone; tajnica Ange-
lino Tursick. Box 97: blagajnik Joe 
Smith, Sr., Box 64; ml. nadz. Mike 
Sekich in Pete Sasich. — Seje se vrše 
vsako tretjo nedeljo v mesecu pri Mrs. 
Frank Marolt. 

Štev. 20. dr. "Planinke", Leadville, 
Colo. — Predsednica Elizabeth Wick-
land, 125 Elm St.; tajnica Mary Savo-
ren. 422 W . 3rd St.; blagaj. Julia Lc-
narchie, 324 W . 2nd St. — Seje se vr-
še vsako prvo nedeljo po 10. vi mesecu 
v Domu Slov. društev. 

Štev. 21. dr. North Ergle, Ely, Minn. 
— Preds. Vincent Novak, Box 1424 
Elm St.; tajnik in blagajnik Frank 
Erzar , Box 1021; ml. nadz. Frances 
Erzar. — Seje se vrše^ vsako tret jo ne-
deljo v mesecu ob 4. uri popoldne v 
Jugoslovanskem Nar. Domu. 

Štev. 22. dr. Sv. Michaela, Tooele, 
Utah. — Predsednik Anton Mehle, 187 
E. Utah Ave.; tajnik Frank Ambrose, 
116 N. 6th St.: blagajnik Joseph A. 
Smith. 282 Vine St.; ml. nad. Carman 
Leonelli, 282 E. Vine S t — Seje se 
vrše vsakega 9. v mesecu v Lake View 
Club dvorani. 

Štev. 23. dr. Cleveland, Cleveland, O. 
— Predsednik Frank Glach, 1096 E. 
77th St.; tajnik Louis Rozman, 1000 
E. 64th St.; blag. Louis Rozman, 992 
E. 64th St. — Seje se vrše vsako 2. ne-
deljo v mesecu v tajnikovih prostorih. 

Štev. 24. dr. Marija Pomagaj , Salida, 
Colo. — Predsednik John Butala, 434 
W. 2nd St.: tajnik lacob Butala, 005 
W. 2nd St.: blag. Mary Butala, 434 W. 
2nd St.; ml. nadz. Anton V. Gaber, 
Jr.. 444 \V. 3rd St. — Seje se vrše 
vsako drugo nedeljo v mesecu ob pol 
7. uri zvečer pri sobratu tajniku. 

Št. 25. dr. Napredni Slovenci, West 
Frankfor t , 111. Predsednica Mary 
Supancic, Thompsonville; tajnica in 
dagajnica Frances Ambrose, 606 W . 
Chestnut. — Seje so vrše vsakega 13. 
dno v mesecu ob 9. uri dopoldne pri 
sestri tajnici. 

Štev. 26. dr. Venček Vijolic, Cairn-
brook, Pa. — Predsednik Frank Zor-
man, Box 193, Cairnbrook. Pa.; tajnik 
Louis Rudolph, Box 162, Central City; 
blagaj. in ml. nadz. Frank Zormau. Jr., 
Box 193, Cairnbrook. — Seje se vrše 
vsako drugo nedeljo "v mesecu pri so-
bratu tajniku. 

Štev. 27. dr. Združeni Slovenci, Tho-
mas, W . Va. — Predsednik Frank k a -
farle, Box 12; tajnik, blag. in ml. nadz. 
l.ouis Markovich, Box 42, Coketon. W. 
Va. — Seje so vrše \ sako 1. ne^yljo 
v mesecu pri sobratu tajniku na hišni 
št. 257. 

Štev. 28. dr. Vijolica, Pit tsburg, Kan-
sas. — Predsednik Anton Stojs, R. 1; 
tajnik, blag. in ml. nadz. Joe Bohoreh, 
R. I. — Vsi v Pit tsburg, Kans. - Seje 
se vrše vsako tretjo nedeljo v mesecu 
v tajnikovih prostorih. 

Št. «:9. dr. Sv. Katarine, Cleveland, 

Ohio. — Preds. Johana V. Mervar, 
780,' Wade Park Ave.: tajnica Frances 
Ponikvar, 1030 E. 71 st St.: blagajnica 
Mary Butara. 9900 Columbia Ave.; ml. 
nadz. Anna M. Smolik, 1168 Harwood 
Rd.: zdravnika Dr. Oman in Kern. Seje 
se vršijo v Slov. Narodnem Domu v 
starem poslopju, dvorana št. 3, vsaki 
tretji torek v mesecu. 

Štev. 30. dr. Gorski Junaki, Hiawa-
tha, Utah. — Preds. Paul Tempter, 
Box 15, Mohrland, Utah; tajnik in bla-
gajnik Dan Miller, Box 132, Hiawatha, 
Utah; ml. nadz. Jacob Smodey in Chas. 
Lopan. — Seje vsako tretjo nedeljo v 
mesecu ob 2. uri popoldne v Charles 
Lopan-ovih prostorih. 

Štev. 31. dr. Lilija, Scranton, Pa. — 
Preds. Ralph IConchnik, 219 Resse St.; 
tajnik in blagajnik Frank Vogrin, 2419 
N. Main Ave.; ml. nadz. Rudolph Ren-
ko, 11 Throop St. — Seje se vrše vsa-
ko tretjo* nedeljo v mesecu ob pol dru-
gi uri popoldne pri sobratu predsedniku. 

Štev. 32. dr. "Washington", Cleve-
land^ Ohio. — Preds. Antonia Tonile, 
14823 Sylvia Ave.; tajnica in blagaj. 
Anna Zaic, 452 E. 157th St.: ml. nadz. 
Edward Pelaji. 14703 Sylvia Ave. — 
Zboruje vsaki 3. petek v mesecu ob 
7:30 zvečer v Slov. Delavskem domu 
na Waterloo Rd. Društveni zdravniki 
so dr. Louis J. Perme, dr. Seigel in dr. 
S kur. 

No. 33. Three Star Lodge, Chicago, 
111. — Pres. Leo Jurjovec, 1840 W. 
22nd PI.; Sec'v. Frances Primozich, 
1927 W . 22nd PI.; Treas. Donald Pol-
dan, 2029 W . 22nd PI.; Juvenile Su-
pervisors Leo Jurjovec and Frank Pri-
mozich, 1927 W. 22nd PI. — Meetings 
are held every 2nd Wednesday of the 
monht at St. Stephen's Church hall. 

Štev! 34 dr. "Brat je Slovani", So. 
Brownsville, Pa.—Preds. Andy Mihel-
cic, P. O. Box 414; tajnik in blagajnik 
Jakob Jaksekovic, 1519 Sheridan Ave., 
So. Brownsville, 1'a. — Seja se vrši 
vsako tret jo nedeljo v mesecu ob 10. 
uri dopoldne v tajnikovih prostorih. 

Štev. 36. dr. "Svoboda", Šo. Chicago, 
111. — Predsednik Candid Grmek, 9537 
Ave. M; tajnik Mike Popovich, 9602 
Ave. L : blagajnik Joseph Poropat, 9357 
Manasty Ave.; društveni zdravnik Dr. 
J. Sanovich. Cor. 92nd St. & Commer-
cial Ave.: ml. nadz. Candid Grmek in 
Mike Popovich. — Seje se vrše vsaki 
drugi četrtek ob 8. uri zvečer v mali 
cerkveni dvorani. 

No. 37 Blooming Carnations lodge, 
Cle Elum, Wash. — Presj Casper Mil-
ler, Box 637, So. Cle Elum: Sec'y. Sel-
ma Jarvi. 401 W . First St., Cle Elum; 
Treas. Mary Butala, 410 W . 2nd St., 
Cle Elum; Juvenile Supervisor Selma 
Jarvi. — Meetings are held every 2nd 
Thursday of the month at, the home of 
Treasurer. 

Štev. 38. dr. "Solvenska Edinost", 
Diamondville, Wyo. — Predsednik 
Frank Hren, Diamondville: tajnica in 
blagajnica Jennie Supon, Box 104, 
Frontier, Wyo. ; zdravnika Dr. J. R. 
Newman in Dr. A. A. Dpston, Kem-
merer, Wyo. ; ml. nadz. Tony Funtek. 
— Seje so vrše vsako 1. nedeljo v me-
secu v Domu Slovenskih Društev. 

Štev. 40. dr. 'Mi Slovenci", Trini-
dad, Colo. — Predsednik Joe Softich, 

18U4 N. Linden Ave.; tajnik Tony 
Lovrovic, 263 N. Commercial St.; blag. 
Mat t Milosevich, Box 363; ml. nadz. 
David Lenich. Vsi v Trinidad, Colo. 
— Seje se vrše vsako drugo nedeljo v 
mesecu pri tajniku. 

No. 41 Trail Blazers lodge, Denver, 
Colo.—Pres. Geo. J. Miroslavich. 3724 
Williams St.; Sec'y. John Pekctz, Jr., 
4463 Pearl St.; Treas. Joseph Shaball. 
4527 Grant St. — Meetings are held 
every 3rd Monday of the month at 
the Home of Slovenian Societies. 

Štev. 44. dr. Coloradska roža, Wal-
senburg, Colo. — Predsednik Frank M. 
Tomsic, 903 W. 6th St.; tajnica Miss 
Mili Tomsic, 903 W. 6th St.; blagajnik 
Louis Papez, 611 Pine St.; ml. nadz. 
Antonia Zudar; društveni zdravnik 
Dr. Mathews. — Seje se vrše vsako 
drugo nedeljo v mesecu ob 2. uri po-
poldne pri Sokratu predsedniku. 

Štev. 45, dr. Hribski Bratje, Ruth, 
Neavda. — Predsednica Ana Piscovich, 
Box 322; tajnik Frank Turk, Box 161; 
blagajnica Zinka Piscovich, Box 393. 
— Vsi v Ruth, Nev. — Seje se vrše 
vsakega 16. v mesecu pri sobratu taj-
niku v hišni štev. 1094. 

No. 46 Royal Gorge Circle, lodge. 
Canon City, Colo. — Pres. Julia Skra-
bec, 412 W. New York Ave.; Secy., 
Treas. and Juvenile Supervisor Chris-
tine Konte, 112 \ \ ' . Catlin Ave. — 
Meetings are held every 1st Monday 
after the 10th of the month at Dre-
mel's Hall, Prospect Heights. 

Št. 48. dr. Slovenski Sinovi, Van-
couver, B. C. — Predsednik Ivan Grdi-
na, 796 Keefer St.; tajnica Anna Zitko, 
796 Keefer St.; blagajnik John Zitko; 
ml. nadz. Annie Zitko. — S.ejo se vrše. 
vsako tretjo soboto v mesecu na domu 
tajnice. 

No. 50 Country Builders lodge, Fre-
derick, Colo. — President Anna Smith, 
Box 64; Secretary-Treas. Joe Smith. 
Jr., Box 64. — Meetings, are held 
every 2nd Sunday of the month at the 
home of Mrs. Frank Marolt. 

No. 51 Whispering Pines lodge, 
Trinidad, Colo. — President Frank 
Bubnich, 718 Washington Ave.; Secy, 
and Treasurer Mary Swigk*. 1017 Lin-
coln St.; Juv. Supervisor Mary Lov 
rancina, 404 W . 4th St. — Meetings 
are held every 2nd Sunday of each 
month at the home of secretary. 

No. 52 Youths of America lodgs, 
Spring Glen, Helper, Utah. — Presi-
dent Frank Tomsic; Secretary Henry 
Topolovec; Treasurer George Kabo-
nic — Meetings are held every first 
Tuesday of each month at 7 P. M. 

No. 53 Western Star lodge, Aguilar, 
Colo. — President. Martin Perusek. 
Box 22; Secretary-Treas., Augustine J. 
Smolich, Box 163; Lodge physician, 
Dr. William Merritt. Meetings are held 
every third Sunday of each month at 
10 A. M. 
Opomba:—Za slučaj, da je v Imeniku 

kak naslov ali ime, ali kaj drugega 
napačnega, blagovoli naj .se nazna-
niti upravi A mer. Slov., da se to 
popravi. 
Note:—In case of an error in this 
roster, please notify the editor of 
Amer. Slov. so that it may be cor-
rected. 

Res, prilika, kot 
je še niste imeli 

Kupite svoj avtomobil naravnost od U. S. Auto Finance Co., naj-
večja avtomobilska finančna družba v Chicagi, in prihranite več kot 
polovico. 

Vsak avto, ki ga prodamo, je pristno garantiran avtomobil, ki je 
padel nam nazaj kot lastnina. 

Imamo preko 200 kar, od katerih si lahko izberete; nekatere so po-
polnoma nove, nikdar uporabljene, katere smo dobili v lastništvo od 
avtomobilskih trgovcev, ki niso mogli poravnati svojih plačil tovarni. 

Dvajsetletno financiranje avtomobilov in tisoče na tisoče zadovolj-
nih odjemalcev je vaša garancija, da boste zadovoljni. 

Vsak avto nosi našo brezpogoj-
no 90 dnevno garancijo in 10 

dni brezplačne vožnje na 
poskušnjo. 

1937 in 1936 Buick — 1937 in 1936 Terraplanes — 
1936 Chevroleti — 1936 Fordi — 1936 Plymouths — 
1936 Pontiacs — 1936 Oldsmobils —1936 Lafayetts— 
1936 Hudsons — 1936 Chryslers — 1936 Dodges — 
vse po polovični ceni in nekateri manj kot pol. 

Imamo tudi 1933, 1934, 1935 Dodges, Buicks, 
Chevrolets, Fords, Nashes, Hupmobiles, Cadillacs, 
Packa i ds — sploh vsak izdelek in vzorec kar, ki se 
izdelujejo — nad 200 kar skupno, po nič več kot $45. 

Garantiramo, da vam prihranimo več kot 50%. 
Ne kupujte nove ali rabljene kare, dokler niste videli 

teh v resnici čudovitih prilik. 

Ni vam treba plačati v gotovini 
Sprejeli bomo vašo staro karo kot naplačilo in preostanek lahko 

plačujete v malih mesečnih obrokih celi dve leti. 
Vsak avto je garantiran, da vam bo služil in vas zadovoljil na leta, 

ali pa se vam vrne denar. 
Ne glede na to, kje živits, ne zamudite te čudovite 

prilike. Odprto imamo vsak večer, vključno nedelje, do 
9. ure. >•* 

U. S. Auto Finance Do. 
1340 W. 63rd St., Corner Loomis St., Chicago, 111. 

T H R E E S T A R L O D G E NO. 33, 
W. S. A. 

Chicago, Illinois. 
The attendance at our last meeting 

was ver}' satisfactory. However, I 
would like to see every member, espe-
cially the younger members, to parti-
cipate in these meetings as the knowl-
edge so gained will not only help 
them, but also inure to the benefit 
of the lodge. In due time the reins of 
leadership in our organization will be 
taken over by the younger generation 
and the knowledge now available will 
prove to be highly advantageous in 
guiding the lodge to higher and great-
er heights than ever before were at-
tained, and towards which your pre-
decessors have strived so diligently to 
rise. In your hands lies the future of 
the organization. I know you will not 
fail in your duty. 

The advantages of our club house 
arc indeed appreciated by our mem-
bers. At the last meeting Frank 
"Shorty" Lezon was appointed club 
manager. Shorty is a very conscien-
tious worker, so 1 feel confident he 
will keep the house in oilier. 

As usual, refreshments were again 
served after the meeting and were en-
joyed very much by all. 

My son, Frankie, took ill suddenly 
with acute appendicitis on Feb. 28 and 
had to be taken to the hospital im-
mediately. He is now at home recup-
erating from his unwelcome exper i -
ence. May 1 express in behalf of 
Frankie and my family my most sin-
cere thanks to the many friends and 
members who visited my son at the 
hospital. 

Another of our juvenile members 
was also taken ill with appendicitis. 
Sddie Zibort was suddenly stricken 

with an acute attack of appendicitis 
and had to have an operation. He is 
now well on the road to recovery and 
raring to get out with the rest of the 
hoys. Good luck and happy davs, Ed-
die. 

Fraternally yours 
Leo Jurjovec, Sr., Pres. 

C H I C A G O Y O U N G S T E R ' S 
B R A N C H NO. 2, WSA. 

Chicago, Illinois. 
Wo\v do you? Everybody how are 

you.. We are bringing good news to 
you of our CYU2 and we hope you'll 
enjoy it too. How do you doodle, 
doodle, doodle, doodle do. 

And here we are itfaiu with our 
famyus theme, song of days qf old. W e 
again proseni to you our good', friend, 
"The Sli,ado\y." Take it away. 

Ha, ha, ha. It K I, "The Shadow." 
Well it'% good to sing old songs again 
and our theme song which we sang to-
day is one of our first. It was origin-
ated, that is the words were originated 
by our financial secretary. Miss I!er-
nice l a j l a r . Shall we or ..lull we not 

proceed with our news. W e will. So 
here it goes. 

Our last meeting on Wednesday, 
March^ 10th, was well attended. Miss 
Sofia Zelqznikar, a new member, was 
initiated. 

Upon asking our members how many 
are working for the campaign, there 
were many more than last time. 1 
believe we all have caught the same 
fever. Old business was finished and 
new business discussed Member have 
promised to write articles in paper. So 
remember, "Keep th<; reputation of 
keeping promises," and we want all the 
members to write. Meeting was ad-
journed at 7:30 P. M. 

By the way, where has our secretary, 
Miss Bernice Fajfar and her assistant 
Miss > Ann Primozich been keeping 
themselves. I bet they're working for 
the membership campaign. So ^you 
won't talk, eh! Oh yes, I remember 
hearing Bernice say once, "Big talk, 
little work has never build a house." 
A very good motto isn't it? 1 also hear 
that our president is working hard 
too. There'll be some competition. It 
was reported that the son of our super-
visor has just arrived home from the 
hospital. We hope to see you and about 
•soon, Frank. Also another good mem-
ber, Harold Jerin, has been reported 
ill, we all wish him a quick recovery. 
Good luck, boys, and hurry and get 
well. 

Well I must "Scram" now, so "I5e 
Good and Keep Smiling." 

11a, ha. ha, 
The Shadow. 

That ' s all, there is, no more and so 
| wo say Adios from your Station C. V. 
B. 2, with our theme song. 

Toodloo everybody, toodloo. We are 
orry but we have to leave you. This 

is Station CYB2. Listen again, now 
won't you. Toodloo everybody toodloo. 

This is your announcer signing off 
from Station CVR2. 

o-

bership campaign is in full swing! Our 
lodge is entering with vim and vigor, 
so let's all join hands and work hard, 
for the prize is very attractive. Who 
wouldn't like to. take a trip to Denver, 
and return! 

I still hear the echo of the last meet-
ing: Members there's something in the 
air! Come to the next meeting and 
you'll get the low-down and what it is. 

A Grin or Two 
Waitress: " I t looks like rain." 
Diner: "Yes it does, but it s me He s 

a little like soup." 

"How's business?" a passer-by asked 
the old scissors grinder. 

"Fine." he said, "1 never saw things 
so dull." 

So long, I'll be seeing you all again 
at the next meeting. 

Ann Spilhr. 

P U E B L O 

Hellc 

B O O S T E R S 
Pueblo, Colo. 

How's y' all! Did I hear you say, 
"fine?" That 's swell! 

This is station K Gill T broadcasting' 
from Pueblo, Colo., letting you in on a 
secret, and wants you to tell your 
friends about it. 

"Stop," open your eyes wide, and 
read carefully. On April 11, the Pueblo 
Boosters tire going to have the biggest 
dance held, which promises to he 
"wo\v." The dancing will start at 9:00 
P..' M. and from present indications, 
Harry Codney will furnish the music 
needed to soothe dancing toes. 

The members are working hard to 
show everyone a good time, so conic 
and bring your friends and help us 
make it a* real success. 

"Attention," here's red hot news 
right from the oven. The new m a n 

P U E B L O B O O S T E R S 
Pueblo, Colo. 

ITowdy Folks! 
Just tune in on the station L E O and 

you'll hear the latest news about 
WSA. I 'm sure you're all all very' 
anxious to hear about us Pueblo 
Boosters. Well, here it goes. At our 
next meeting we are going to have 'a 
big time, so all of you are going to 
come. I'm sure. 1 can almost hear you 
all saying: " I 'm going to the next 
meeting and I 'm not going to miss the 
fun." 1 say not. Be sure to tell every-
one about the great fun. 

Oh yes! Here 's a little secret I'm 
going to tell you all. If you want to 
get a new member for the good old 
WSA, all you have to do is go to your 
friends or neighbors house who isn't a 
member already, and say to the lady 
of the house that this is a very good 
association, that each member has a 
chance to be an officer. Also it's more 

j like a Insurance Co. .that is when the 
boy or girl is of age and gets hurt or 
is sick, receive a certain amount of 
money, also it is according how long 
they are ill. Be sure to show the 
Daily Amerikanski Slovenec where the 
Slovene and especial! the English sec-
ions. Oh, yes, don't forget the fun-

nies about Tarzan. 
AsJ you read the paper you will read 

about the other lodges. Come on 
Pueblo Boosters, write more than the 
other lodges do! I know that we can 
if we all try. Also I know we can get 
more new members because many 
people like this organization and they 
do want to belong to it. Never say I 
can't get any new members, but try 
again. 1 know you all can make this a 
more useful and successful organiza-
tion than it has ever been before. 

"Come and get it, before we throw 
it out to tile dogs," is the cowboy say-
ing at any meal or party. (Hint for 
our next meeting.) 

Well I must be moving along to our 
next meeting. Hope to see you all. 

Frankie Stonich, 
from the Sun Shine Ranch. 

T R A I L B L A Z E R S L O D G E NO. 41 
Denver, Colo. 

Just a little reminder, don't forget 
the date, April 10, 1937. W h y ? It's a 
Hard Tvme Dance", given by our 
lodge. W e hope to see all our mem-
bers there, and bring all your friends. 

- T h e success of this affair depends on 

everyone of you, so do your share by 
tolling everyone you see and selling 
tickets. If you don't have tickets, von 
can get them from any officer or 
member of the Trail BJazers. 

The lodge moots every third Mon-
day in the month, so. why not make 
up your mind to attend the next meet-
ing. W e always have an entertainment 
af ter the meeting and have refresh-
ments, and also, don't forget the 
"Treasure Chest." 

By the time you read this, the meet-
ing of the lodge will be over, and the 
"Irish program." 1 hope you all will 
have had a good time, because the 
committee in charge have worked 
hard to make it a success. 

W e are wondering who "The Crier" 
is and what ha.s happened to "Photo-
svhtesis." Don't try to pronounce the 
word. We are hoping that perhaps the 
author of tki\ article will enlighten 
tis, as to what "Photosvhtesis" moans. 

Guess, I will sign off, and I do hope 
to see you all at the dance, April 10, 
1937. By 2x4. 

"Ths WSA is over one 
hundred percent ( 1 0 0 % ) sol-
vent, wherein ail of your f a -
ni ly should he insured!" 

STANOVANJE V NAJEM 
Odda se v najem stanovanje 

s tremi sobami. Vprašajte pri 
Jos. Zupančič, 1824 W. 22nd 
P'.., Chicago. 

DENARNE 
POŠILJAT VE 

odpravljamo v Jugoslavijo, Ita-
lijo in vse druge dele sveta po 
dnevnem kurzu. Včeraj so bile 
cene: 

Dinarj i : 
Za $ 2.55 
Za $ 5.00 
Za $ 7.25. 
Za $ 9.50 
Za $11.70 
Za $23.00... 
Za $45.00 

. 100 Din 
.. 200 Din 
.. 300 Din 
.. 400 Din 
.. 500 Din 
.1000 Din 
.2000 Din 

Lire: 
Za $ 3.50 50. lir 
Za $ 0.40 100 lir 
Za $29.00 500 lir 

Za izplačila v dolar j ih: 
Za $ 5.00 pošljite $ 5.75 
Za $10.00 pošljite $10.85 
Za $15.00 pošljite $16.00 
Za $25.00 pošljite $26.00 
Za $40.00 pošljite..... $41.25 

, Za $50.00 pošljite $51.50 

Ker se kurz večkrat spreminia 
so cene podvržene spremembi. 
Pri večjih, svotah poseben popust. 
Vsa pisma in pošjljatve naslovi-
te na : 

JOHN JERICH 
(V pisarili Am. Slovenca) 

1849 West Cermak Road, 
C H I C A G O , I L L . 

I 

AAMMAMLIU 
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"MATI SKRB" 
Spisal 

Herman Sudermann 

R O M A N 
Prevedel 

Mirko Javornik 

Potem je za nekaj časa vse utihnilo, na-
to je začela Katica nalahno lalali, o slav-
čku, ki je pel vso dolgo noč do jutra, do pol 
t reh; takrat se je odpro okence prav na 
tiho in lahno. Dekle je vstalo in steklo k 
oknu, da bi popravilo nesrečo in je našlo 
ob oknu prislonjeno lestev in na lestvi je 
stal fant, tralala . . . 

"Tralala." 
"Poj vendar naprej!" 
"Ne, ne! Prav za prav je nespodobno!" 
"Zakaj pa začenjaš?" 
Zahihitala je in umolknila. 
"Poj kaj drugega!" 
"Preden zapojem — mi daj poljubček!" 
Kratka borba, potem njegov glas: 

"Kaj? Najprej hočeš, potem se pa upiraš, 
ti mačka!" 

"Tu sem!" 
"Izpusti! — Strela! — Praskaš!" 
"Če vzameš drugo, ti izpraskam oči!" 
"Nič drugega?" 
"Ne, legla bom pod brinjev grm in 

stradala do smrti.Na pogreb pa moraš pri-
t i tudi ti! Ha, to bo lepo! — A pazi malo, 
znam lepo pesmico . . 

In zapela mu je spet o samotnem gro-
bu na poljani, kjer spi mrtev pevec, lju-
bezen ga je umorila. Spi in spi v tem-
nem domu, a nikdar ne bo prespal svoje 
ljubezni. Tam na j Čaka dragi, dokler se 
pevec ne prebudi, potem bo vedel, kolika 
je njena ljubezen. Kdor pozna pesem in 
kdor pozna ljubezen, ta bo že vedel, kako 
je to . . . 

"Ni to lepo?" 
"Strašno! Kje si slišala to, mucka?" 
"Našla sem jo nekoč v knjigi napevov, 

ki je bila včasih materina! Mislim celo, 
da jo je sama naredila." 

Med vsem pogovorom je stal Pavel v 
mučni omami za uto. Ko pa je začul 
materino ime, ga je jeza premagala. Uda-
ril je z bičem čez glavi dvojice, da se je 
velo listje na uti z glasnim šumom sulo na 
vse strani. 

Z glasnim krikom so planili kvišku. — 
Komaj sta ga brata prepoznala, sta že 
napravila take obraze, ko da se hočeta, 
odpraviti domov, a dekleti sta se ju s pro-
šnjami oklepali. Iskali sta varstva pred 
lastnim bratom. v 

"Sem!" jima je zavpil. — Spustili sta 
vsaka svojega ljubega in zbežali skupaj, 
da bi druga drugo krili. 

Erdmanna sta se umikala vedno dalje. 
"Vidva ostaneta tu!" je zakričal. 
"Kaj hočeš od naju?" je rekel starejši, 

ki se mu je prvemu povrnila drznost. 
"Odgovarjala mi bosta!" 
"Saj veš, kje naju lahko najdeš," je od-

vrnil mlajši in vlekel brata za suknjo, na j 
jo popiha z njim. A ta hip ga je Pavel 
pograbil za prsa . . . 

"Z menoj v hišo!" 
"O ne, rajši ne," je rekel starejši. 
"Res ne vem, ka j hočeš od naju," je 

momljal mlajši, ki ga v prijemu železnih 
Pavlovih pesti ni bilo malo strah. "Tvoji 
sestri imava rada — s teboj nimava nič 
opravka." 

"In če ju imata rada, kaj ne vesta, kje 
so vrata, skozi katera bi ju lahko prišla 
snubit? Razbojnika taka!" 

Ta hip je Ulrih iztrgal brata Pavlu iz 
rok. Preden se je Pavel mogel zavesti, 

sta jo že ubirala v divjem begu čez vrt, 
preskočila plot in izginila v temnem polju. 

Ves omamljen se je Pavel obrnil in za-
gledal sestri, ki sta čepeli za deblom. 

"Pojdita!" je rekel in pokazal v hišo. 
Ihte sta šli za njim. 

Ko sta se hoteli izmuzniti v kamro, je 
odprl vrata v sobo in dejal: "Sem noter!" 
Drgetaje sta se potuhnili v kot, ker nista 
vedeli, kako kazen jima bo narekoval. 

Sam je prižgal luč, vzel družinski album 
in potegnil iz njega sliko. 

"Zdaj pojdita v kamro." Ko dvoje ske-
sanih ovčic sta lezli za njim. 

"Kdo je to?" je vprašal z najstrožjim 
glasom in pokazal na sliko. Bila je mla-
dostna slika matere; v dolgih letih je bi-
la že skoraj čisto zbledela. A prepoznali 
sta jo na mah, s povešenimi rokami sta 
ob postelji padli na kolena in ihteli v bla-
zine, da se Bog usmili . . . 

In potem sta mu priznali vse. Bilo je 
huje, kakor bi bil kdaj slutil 

Strašen molk se je vgnezdil mednje. 
Pavel je stopil k oknu in zrl v noč. 

"Hvala Bogu, da si mrtva, mati," je 
dejal in sklepal roke. 

Tedaj sta zajokali na glas, se priplazili 
po kolenih do njega in mu hoteli poljub-
ljati roke. — Božal ju je po laseh. Preveč 
ju je ljubil. 

"Otroci, otroci!" je mrmral in se zgru-
dil na stol. Bil ni riič manj potreben po-
moči ko onidve. 

"Ozmerjaj naju, Pavel!" je ihtela Kati. 
"Ne, rajši naju pretepi," je prosila Gre-

ta, "zaslužili sva." 

Drgnil si je čelo. Vse skupaj se mu je 
zdelo še vedno kakor hude sanje. 

"Kako se je le moglo to zgoditi?" je 
mrmral. "Kaj sem tako slabo pazil na 
vaju?" 

"Dejala sta — da — naju bosta — poro-
čila!" je iztisnila Kati iz grla. 

"Ko bo leto žalovanja končano, bi bila 
svatba," je dodala Greta. 

"In če sta to rekla, bosta tudi storila!" 
je zaklical in tolažil samega sebe. "Ne 
klečita, otroka, klečita pred ljubim Bo-
gom, to je potrebno. —< Ta slika bo od. no-
coj vsako noč stala pri vajinem vzglavju. 
— Ali bosta potem še imeli pogum stopiti 
na pot sramote? Lahko noč!" 

Planili sta za njim in ga prosili, na j 
ostane pri njiju, da ju je tako strah; na-
lahno se je odtrgal od njiju in korakal pod 
streho. Tam je sedel v temi in premišljal. 
Tako ga je bilo sram, da je mislil, da ne bo 
več mogel prenašati dneva. 

Drugo jutro je poklical mojstra in ga 
plačal. i 

Možak ga je ves prestrašen pogledal v 
obraz. "Pa zdaj, gospod Meyhofer, ko je 
vse na najlepši poti?" je dejal. 

"Da, na najboljši poti," je mrmral za-
mišljeno predse. Povrh nesreče še sra-
mota — mojster je imel prav. 

"Nekaj je prišlo navzkriž," je dejal po-
tem, "kar mi jemlje veselje do dela. Pusti-
mo za zdaj, in kadar bo čas, vas bom že 
poklical." 

Oče se je grenko pritoževal zaradi noč-
nega rogoviljenja. "Kaj pa ti je bilo treba 
razgrajati po vr tu?" je izpraševal, "sli-
šal sem tvoj glas!" 

(Dalje prih.) 

T I S K O V I N E 
vse vrste za društva, organizacije in posameznike izdeluje točno in 
lično naša tiskarna. — Prestavljamo iz slovenščine na angleško in 
obratno. Cene zmerne. 

Tiskarna Amerikanski Slovenec 
1849 WEST CERMAK ROAD, CHICAGO, ILLINOIS 

RAZNE NOVICE IZ DOMOVINE 
Odlikovana mati vojaka 

Dne 18. februai'ja je ljub-
ljanski župan rdr. Adlešič, iz-
ročil v dvorani mestnega ma-
gistrata gospe Jožefi Kumelj 
zlato kolajno za državljanske 
zasluge, s katero je ki-alj Pe-
ter II. na svoj rojstni dan lan-
skega leta odlikoval njo in še 
druge živeče matere v Dobrud-
ži padlih vojnih prostovoljcev. 

njo in so ga morali odpeljati v 
mariborsko bolnico. 

o 
Hudinjo regulirajo 

V Škofiji vasi pri Celju bo-
do v kratkem pričeli z regula-
cijskimi deli potoka Hudinje v 
Šmarjeti, ki dela ob povodnjih 
kmetom veliko škodo. 

N e s r e č a v r u d n i k u 
Pri delu v rudniku v Vele-

nju je padla velika gruda pre-
moga 48 letnemu rudarju Vin-
ku Janežiču na hrbet in mu 
zlomila hrbtenico. Smrtno ne-
varno poškodovanega so od-
peljali v celjsko bolnico. 

Žensko rešil, sam prišel pod 
avto 

Šestintridesetletni natakar 
Jakob Štambol, ki je brez po-
sla, je na cesti v Braslovčah 
opazil neko žensko, ki je bila 
v nevarnosti, da jo povozi ne-
ki avtomobil, ki je brzel po ce-
sti. Skočil je k ženski in jo 
srečno rešil pred nezgodo, pri 
tem je pa sam prišel pod avto, 
ki ga je podrl na tla in ga hu-
do poškodoval. 

Med prepirom 
Konrad Cigelšek, 30 letni 

posestnik ^ Zgornje Hudinje 
se je v neki gostilni spri z ne-
kim zidarjem. Zidar je bil to-
liko razburjen, da je med pre-
pirom prijel za steklenico in z 
njo s tako silo udaril Cigelška 
po glavi, da mu je prebil loba-

Napaden 
V družbi več fantov se je 

nekega večera vračal domov 
21 letni posestnikov sin Avgu-
štin Šauperl iz Žitenc pri Sv. 
Juriju v Slov. goricah. Med 
notio so srečali Ignacija Su-
madla, 35 letnega bivšega po-
sestnika iz Žitenc. Brez povoda 
je šumandl tekel za Šauper-
lom in ga s kolom udaril po 
glavi, da je ta drugi dan po-

nodleerel. 

VELIKO POTNIKOV 

Starokrajska semena 
smo zopet sprejeli iz Ljubljane ter 
Vam jih priporočamo. Pišite takoj po 
cenik, kateri vsebuje več vrst semena, 
ki se d o s e d a j š e ni dobilo v Ameriki. 
Omenite, da ste videli oglas v "Amer. 
Slovencu". 

Bahovee "PLAN1NKA" 
( zdravilni eaj 

To je svetovno znano slavno zdravilo 
od lekarne Bahovec v Ljubl jani . Rabi 
se v prvi vrsti za čiščenje krvi, obo-
lenja na želodcu, ledvicah ali mehur-
ja. Cena škatlje $1.00. 
Imamo tudi v zalogi STARO KRAJ-
SKI FIŽOL "CIPRO", ter PROSE-
NO KAŠO, JEŠPRENJ, AJDOVO 
MOKO, ŠPANSKI ŽEFRAN, MUŠ-
K O P L E T itd. 

Steve Mohorko Co. 
704 So. 2nd Street, Milwaukee, Wis. 

Za meseca iunii in iulij je priglaše-
nih toliko potnikov vseh narodnosti, da 
ie prostor že sedaj razprodan na ne-
katerih parnikih. Jasno je, da bo v tem 
času znatno pomanjkanje prostora, zla-
sti na boljših parnikih. V interesu vsa-
kega našega potnika, da mi takoj piše 
glede rezerviranja prostora in drugih 
potniških zadev. Onim slovenskim pot-
nikom. ki želijo potovati v družbi svo-
jih rojakov, nudimo sledeča skupna 
potovanja: 

15. aprila n? znanem parniku Beren-
<-aria nreko Cherbourga. 

4. maia na priljubljenem parniku 
Paris, prekor Havre. 

15. maja na udobnem parniku Geor-
gic preko Havre. 

2. junija se vrši naše glavno skupno 
potovanje na modernem orjaškem br-
zoparniku Normandie preko Havre. Iz-
kušen slovenski spremljevalec potuje 
s to skupino od New Yorka do Ljub-
ljane. Skrbel bo za udobnosti naših 
potnikov na potu. Pridružite se tej 
skupini. 

19. junija zopet na parniku Berenga-
ria. Potnike te skupine spremlja do 
Ljubljane in Zagreba uradnik linije.^ 

30. junija ponovno na Normandie. 
Izkušen slovenski spremljevalec bo 
skrbel za udobnosti naših potnikov 
prav do Ljubljane. 

Za cene kart za ta in vsa druga po-
tovanja v stari kra j se čim prej obr-
nite na spodnji naslov. 

Cene za pošiljanie denarja: . 
Ea $ 5.00 200 Din — Za $ 3.60 50 Li r 
Za 7.25 300" Din — Za 6.40_._ 100 L u 
Za 11.66 500 Din - Za 12.25 .200 Li r 
Za 23.00 100» Din — 7.a 18.00. 300 Lir 
Za 45.00 2000 Din — Za 29.50 565 Li r 

P r i večjih svotah sorazmeren popust. — Po-
š i l jamo tudi v dolar j ih . — Cene podvržene 
spremembi gori ali doli. 

Notarski posli 
V vseh s ta ro-kra jsk ih zadevah se obrni te Jia 

nas. Ti posli so naša posebnost. 
Vsa pisma in druge pošiljke naslo-

vite na: 

LEO ZAKRAJŠEK 
General Travel Service, Inc. 

302 E. 72nd Street, New York. N. Y. 

i* is a no polje 
J. M. Trunk 
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da bomo imeli poleg perotnine tudi domače 
narejene prekajene želodce, šunke in mesene 
klobase in sploh vse, kar spada za veliko-
nočne praznike. 

Če želite, nas lahko pokličite po telefonu 
CANAL 8172, da vam pripravimo. 

Se priporočamo! 

J e r i n & Senica 
2059 West 23rd Street, Chicago, Illinois 
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SLOVENCEM IN HRVATOM V DENVERJU 
naznanjam, da sem na novo otvoril 

TRGOVINO Z MESOM 
nasproti Doma slovenskih društev. 

Prodajam vsake vrste klobas in šunke, kakor tudi drugo meso, posu-
šeno ali prekajeno prav po starokrajsko. 

Posebno lepe šunke bom imel za Veliko noč; lahko si jih naročite, 
kakor velike hočete. 

Mesnica je odprta vsak večer do 7. ure, ob sobotah do 9. zvečer. 
Govorimo slovensko in angleško. 

ANTON GRAFF 
4483 W A S H I N G T O N STREET, DENVER, COLORADO 
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Želodčno zdravilo iskreno priporočeno 

T R I N E R ' S e l i x i r 

O F R I T T E R w i n e 

Ne bodite 
. sužnji 

neprebavnosti 

— NABOČ1TK M PROSTI VZOKKC— 
I Triner's Bit te* Wine Co. i 
1 544 8. Wells St., Chicago, HI. , 
' Pošljite mi brezplačni vsorec. 

Ime 
Naslov 

I 
I V n t h 

lekaljiah 

Panteizem. 

(Konec) 
Na mnenja raznih mož, ki 

so zapustili trdna tla funda-
mentalnih verskih resnic, za-
pustili toraj — dogmaticizem, 
kakršnega ima le katoliška 
cerkev, ni dosti zanašanja. 
Danes pove tako, jutri pa dru-
gače. Ako kdo odkloni "cer-
kev," "dogmaticizem," "funda-
mentalizem," in je celo na pra-
vem, ker odklanja le neko pro-
testanovsko ali židovsko robo., 
ga g. Grill takoj uvrsti med — 
panteiste, če le blekne nekaj o 
— Bogu. Saj n. pr. nihilist 
Nietsche imenuje celo Spinoza 
— kristijana! Tako pridejo 
med panteiste Paine, Washing-
ton, Jefferson, Lincoln, kon-
čno tudi predsednik Roosevelt, 
ko mu je nekdo poribal pod 
nos, da se je ime prej glasilo 
"Rosenfeld" in so bili predni-
ki "von unsere Lait." G. Grill 
govori nekaj o rokomavbar-
stvu. Look out! 

Ampak — dela, na ta prav 
nosebno pokazuje panteist, 
Grill. Ta so tu, slavna dela, 
velika dela, nihče jih ne more 
zanikati, prezreti, in ta dela 
in taka dela so izvršili — pan-
teisti, ki so bili hudi na vsak 
dogmaticizem, kakor je g. 
Grill na njega hud, niso pri-
znali nobenega osebnega Bo-
ga, pa so bili silno močno —• 
božji, ker pač panteizem, vse, 
jim je bilo le Bog, in so v neki 
božji robi prekašali celo kako 
treje-rednico. In ker so dela 
tu, in so ta slavna dela priha-
jala iz — panteizma, je po 
Grillovem menda povsem do-
sledno, da niso bili nobeni 
ateisti, in je njih panteizem či-
sto in edino resničnq zlato na 
polju prepira o Bogu in atei-
zmu. "Ako je panteizem slab 
nazor," meni g. Grill, "bi mo-
rale biti tudi njegove posledi-
ce slabe; ako je dober, morajo 
biti tudi posledice dobre. 

In pri delih se g. Grill ne 
ozre s ponosom le na dela 
amerikanskih panteistov, da 
jih slavi ves svet, pokuka ne-
koliko tudi v naš domači slo-
venski gaj. Vidi tam — slavna 
dela, in ta so izvršili Prešern, 
Gregorčič, Aškerc..in iz teh 
slavnih del veje dih golega in 
čistega — panteizma. Dela so 
tu, iz panteizma so prišla in 
bila izvršena, toraj je dokaza-
no, da je panteizem resnica, 
najmanj humanistični pantei-
zem, in te filozofije se oklepa 
tudi g. Grill, in ker le filozofi-
ja nekaj velja, ko je vsaka re-
ligioznost in še vsak dogmatici-
zem le za prazne glave, je g. 
Grill sijajno opravičen pri 
Jagrovi obtožbi, da je — 
ateist, meni g. Grill sam. 

Dela, idela..in amerikanska 
slavna dela dela so bila izvrše-
na po panteizmu, in prišla iz 
panteizma, in slovenska dela 
našega Prešerna in Gregorčiča 
in Aškerca so prišla le iz pan-
teističnega naziranja, "saxa lo-
quuntur — dela pričajo," da 
je "panteizem dober nazor," 

ko so dela tako imenitno do-
bra. 

Kje, g. Grill, imate strikten 
dokaz, da so dela, slavna de-
la amerikanskih in drugih 
mož in slovenskih mož izhaja-
la iz panteističnega nazora, 
kakor izhaja drevo iz koreni-
ne? Ti možje so bili morda res 
precej "mehki" v neki pantei-
stični nirvani, ampak doka/a, 
da so dela prišla iz take omam-
ljenosti, ni nobenega. 

Pa grem še korak dalje. Re-
cimo, da so prišla ta dela iz 
panteizma, celo n. pr. pri ka-
kem Gregorčiču. Ali je s tem 
panteizem dokazan kot res-
nično življenjsko naziranje, 
kot edino pravilno naziranje 
celo o Bogu ? ? Ali ni pes tudi 
zvest? Je — li s tem dokaza-
no, da je pes čednosten? Ali 
niso grški in rimski pagani iz-
vršili slavna dela na raznih 
poljih, da jih občuduje še ce-
lo naš napredni in moderni 
svet? So jih, ta dela PO tu. 
Pa so bili vsi ti paganskega 
svetovnega naziranja. Ali ta 
dela dokazujejo, da je paga-
nizem mož, takih slavnih mož, 
pravilno svetovno in morda ce-
lo pravilno versko naziranje?? 

Končno moram poudariti, da 
se približa tudi zmota pantei-
zma neki resnici, ki pa ne iz-
haja iz njega, je pa na drugem 
polju, in vsaj Prešeren in Gre-
gorčič sta bila pri ti resnici. 
Poglejmo. 

Bog in svet sta si povsem 
različna, ločena; ampak Bog 
je svetu blizu, vse izhaja iz Bo-
ga, ničesar se ne godi brez Bo-
ga. Bog je v svetlih zvezdah, 
ki lesketajo na nočnem nebu, 
on je v nežni cvetli.ci, ki duhti 
ob mirnem potoku. V Bogu je 
vse in dela vse, kakor v pri-
četku, tako zdaj in ne veke. 
Narava je od Boga popolnoma 
odvisna. Vse dobivlja še da-
nes in naprej svoje bistvo le 
od Boga, kakor tedaj, ko je 
bilo ustvarjeno. 

Na Bogu sloni vse; on drži 
vse nad prepadom; Bog daje 
bitje in življenje, od Boga je, 
kar je popolno, dobro, lepo. 

Tudi naravne reči so bitja, 
ampak Bog je bitje v pomenu, 
v kakršnem naravna bitja ni-
so. Vsak pihljaj jutranje sa-
pice, vsak žuboreč potoček, 
vsak list, ki pada z drevesa, 
vsaka kretnja in ustvarjenje 
pesnika in umetnika, vsako 
čednostno in res slavno dela 
resnih in vestnih in čednostnih 
ljudih.. zahteva neposredno 
božje sodelovanje. V vsem 
moramo iskati Boga, ga zasle-
dovati v vseh pojavih narave, 
da tako pridemo k Njemu, 
osebnemu Bitju, k dogmi oseb-
nega Boga, ne pa k kakemu 
panteističnemu revšetu, ka-
kršnega nikjer ni, ker izhaja 
le iz zmote naše domišljije. 

Obramba g. Grilla pred očit-
kom — ateizma ne tvori nobe-
ne obrambe. 

o 
Č i i a i t e o g l a s e in p o d p i r a l e 

tiste, ki podpirajo katoliški 
list "Amer. Slovenec!" 

L E P A J E 
i 4 G O R E N J S K A Ji 

L E P Š E G A K R A J A N I . . . 
Knjiga "GORENJSKA" vsebuje nad 310 strani. Ilustrirana z 
številnimi slikami gorenjskih mest, trgov in vasi, ter številnih zna-
menitih planinskih in drugih krajev, ki krase lepo Gorenjsko. Na-
ročite si jo radi sebe, da vidite svoj domači 
kraj v sKkah, pa tudi radi svoje mladine, da 
vidi vaš rojstni kraj. Knjiga stane 8 pošt-

t lepo Gorenjsko. Na-

$1.50 
Naroča ae od: 

Knjigarna Arrerikanski Slovenec 
1849 W. Cermak Road, -:- Chicago, Illinois 


